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సంపాదకీయము 


“అమృతవాహినీ" భూధరాయితులగు శీ (శ్రీ శ్రీ యకీం్ర 
గురుదేవుల చరణ కమలములకు అనంత (సణామములు 1 
“అమృతవాహిని” పంచమలహరికై ఆతురతతో నిరీకీంచు 
చున్న ఆం! ధపఠితృలోక మును, ఆలన్యమునకు క్షమాభిక్ష 
'నర్తించుచు, చః నాటికి న ఇట్లు అందింపగలిగినందు లకు 
ఆనందించుచున్నాము, 


“ంమృతవాహినిి సమ్మగముగ, సత్వరము గ వెలువడ 
వలియునను అభిలాషకో, ఆదరముళో, అన్నివిధముల 
ఆండదండలుగ ఉండి (శీ గురుదీవుల ఆశీఃపాాతములై న 
శీశీశీ తేల పోలు, (శశీ శీ నూరవరం, 'శీశీశీ బొబ్బిలి, 
శీ తే శ్ర చిక్కవరం రాజకుటుఎబిములకు కృతజ్ఞతా 
పూర్వకముగ అభివాదము లర్బించుచున్నాము. 


ముఖ్యముగ _ ఈ పంచమలహరి మ్నూదజ కైన వ్యయ 
మును డ్రీకృష్ణార్పణముగ సమర్చించ ధిమ్యలై న సోదర 
సాధకులు (శీ నండూరి శేషాచార్యులుగారికి _ ఏజెంటు _ 
ఆం|ధాబ్యాంకు, క్షషర్‌ బ్రాంచి _ పొన్నూరు _ కృఠజ్ఞత 
తెలుపుచు, (శ్రీ గురుదేవుల అనుుగహమున వారు ఐవాక 
ముగ, పారమార్టికముగ సుఖశాంతు లనుభనింళురుగా క 
ఆని అశించుచున్నాము. 


-సంసాదకురాభ్లు. 


కేదిక 





అర్జునుని నిమి త్తమా(తముగ చేసికొని గీతా రూప 
ముగ సారంకాలిశము సార్వజసీనము అయిన మహాో(పబోధ 
మును చేసినాడు (శ్రీకృష్ణపరమాత శ్ర 


' కరుణ దివ్యమైనది. (పతిన్యక్రియును కరుణతో నిండి 
తొణికిసలాడు వృాదయము కలిగియుండన లను. మోవాము 
వమ్యదమైనది. వ స్టిజలోను మోవామును ౫3చేరనీయరాదు. 
కరుణు మోహము చెంకును సామాన్యద్భష. ఒకీవిధముగ 
భాసించును. అందుచే ఈ సందర్భమున అఆ(ప్రమ త్తత ఎంత యో 
అవనరము. మోహమును కరుణగా భావించి పెంచుకొనుట 
గాని కరుణను మోహముగా భావించి [(తుంచుకొనుటగాని 
చేయరాదు. ఇందు మొదటి తప్పు జరిగినది అక్జునువివలన. 


అష్టనుని ఆ వ్య్వామోహమును నిరూ గలించుటకు 
ద్వితీయా ధ్యాయమున ఆక్మానాత ] వి వేకమునుగూర్చి (పబో 
ధించినాడు పరమాత్మ, 


అప్పటి (పజలలో కర్మ బంధన కారణము అన్న 
(భమౌాత్నకమైన (పతీతి బాగుగ వ్యాపించియుండుట చే, 
కర్మ బంధన కారణము కాదనీ యును, మోక్షమునకు (పతిబంధ 
కము కా దనియును, నిజమైన బంధనకారణము మనసే 
భావమే _ ఆనియును (పతిపాదింపదలచ్చి ఎట్టిభావముతో 


[| 


కర్మ చేయనలయునో, ఎట్టి భానమ. తోచేసిన (పకిబంధకము 
కాకపోవుశుగాక, మోాదుమెక్కిలి భగన్యత్చా ప్తి రూపమైన 
మహాఫలమునకు - మోక్షమునకు _ సాధనమగునో ఆ విధాన 
మును _ సమత్వబుద్ధియోగ మును _- మూడన అధ్యాయను లో 
నిరూపించినాడు పరమాత్మా. 


దక 'గువ్యాత మము: అప నాలుగవ అధ్యాయమున 
తన అవతార సరూప గుణ నై భవాదులను వినకించి 
సవచించినాడు పంమాత్న. 
( శ్ర 


అంతవరకు వినిన అస్టనునకు ఒకసంచేహము కలిగినది. 
కృష్ణ పరమాత్మే కర్మ యోగమును బోధించుచున్నా డా, కర్మ 
సవ్నాషసమును బోధించుచున్నాడా అని, కర శ్రనన్న్ట్యాసమును 
పొగడుచు బోధించుచున్న ట్లు ఒకమారును, కర్మ యోగమునే 
పొౌగడుచు బోధించుచున్నట్లు ఒకమారును అనిపించుచున్న ది. 
ఈ రెంటిలో తనకు తగినది ఏది? క_ర్తవ్యమేది 1 _- ఇది 
అక్టునుసి సంశయము. 


నిజమునకు లోకమున అనాదిగ కర్మసన్నా్యాస కర్మ 
మార్షములు రెండును వ్యా ప్రియం దున్నవి. గీతా (పబోధ 
కాలమునకు కర ఇసన్నా రిసమార్లముకూడ బహుళ [పచార 
మున ఉండియుండవచ్చును. అందుచేత నే అర్జునుడు కర్మను 
విరోధించుచు  ఘోరహింసారూపమైన ఈ కర్శమార్డ 
మును విడిచి భికాన్నముతో తున్నివారణ చేసికొనుచు 
ఏ జండాటమును తేక, శాంతముగ ఏ కొండ గుహలోనో 


fil 


ఉన్న యెకల సుఖమును, జన శ్ర రాహిత్యమును పొండవచ్చుకు 
అని (భమించి, వాదించుటకు ఆరంభించినాడు. 


స్వధర్మ మైన ధర్మయుద్ధమునందు విముఖత, పరధర్మ 
మైన భీక్షాటనమునందు సుముఖత కలిగియున్న అర్జునుడు 
పరమాత్మబోధనలోని యా థార్థ్వ్యమును సరిగ (గహీంప లేక 
త మకపడి, కృష్టపరమాత a బోధ ే న్వవచో వ్యాఘాత 
దోషమును అంటగట్టుచున్నా ౫. 


ఆతని (భమాత్మకమైన ఆ భావమునకు నవ్వుకొనుచు 
పరమాత్మే క ర్చృసన్నాానమును, కర్మయా గమును _ రెండును 
మోక్ష దాయకమూలే అనసయు అయినను కర్మసన్నా్యానము 
కంక, కర్మయోగము (గేన్మమెనది అనియు (పకిపాదించి, 
సిరూవీంచినాడు. ఈ అయిదవ అభ్యాయమున ఈ విషయ మే 
(పధానముగ చర్చింపబడ, నిరూపింపబడినది. 


అనధానము వ మా(తము కొరవడినను _ అర్జును 
నంతవాడు తికమకపడిన ఈ సందర్భము అవగత మగుట 
కహ్తముగదా ! పాఠకులు సావధాన చిత్తులరై చి తగింతురు 
గాక! 


_సీతారామయశ తి. 
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అరున ఉవాచ = 
జ 


య చ్చ్రేయ ఏతయో రేకం 
త నే (బూహీ సుస్వాతమ్‌ I ౧ 


వ. వి =_ నన్నాానం, కర సాం, కస్త ఫునకి గరి, 
చ, శంనస్తి యత్‌, (గకోయః, వతయోః, ఏకం, 
తత్‌, మే, (బూహ్‌ి, నునిశ్చితమ్‌, 

టీక :___ . 

కృష = మీ కృష్ణా క 

కర్మణాం సన్న్వ్యాసం = కర్మ సన్న్వ్యాసముసు, 
పునః కో మరల, 

యోగంచ = కర్మయోగయమును, 

శంససీ = పొగడుచున్నాపు. 

ఏతయో:ః = ఈ రెంటిలో, 
"యత్‌ = ఏది, 

(శ్రేయః = శేయస్కర మైనదిగా, 

సునిళ్చితమ్‌ = బాగుగా నిశ్న యంపి అకినదో, 


(దూచా == చెప్పుము. 
Fed క క 
తా. అర్జునుడు. ఆడుగుచున్నా డు - కృస్తూ! నివు కర్మ 
నన్నా ౧సమును, కర్చు యోగమును కూడ (సశ సించుచున్నా వు. 
ఈ ఆెంటిలో ఏ ఒక్క. దానిచే నాకు (శేయన్సు నిశ్సితమై 
యున్నదో దానిని చెప్పుము. 


అమృతవాహిని :- 

కృష్ణా Mage we కర్మవన్నా్యాపవమును పొగడుచున్నాపు. మరల 
కొశిత.పు కర్మయోగమును పొగడుచున్నావు. ఈ రెంటిలో ఏవి 
ఆచరణలో పెటవలయును ? పోవీ,.ఈ రెండును ఆచరణములో “పెటు 
కొందమనిన కెండ్లును పరస్పర విరుద్దములుగదా | ఆటి శ్ర శింటీవి 
వడె నను ఒకే కాలమునందు ఎట్లు ఆచరణలో పెట్టుకొనగలడు 2 
ఏదో ఒక టిచు ఆచరించవలయును. దానిని నేను ఆలోచించి నిర్త యించు 
న. కనుక నీవే ఈ రెంటిలో ఏది శేయస్కరమో దానిని 
నం యించి చెప్పుము అని ఆడిగినాడు ఆర్హునుడు. 


బవ 


న 


కృష్ణపరమాత్మ నాల్లవ ఆధా పయత “కర్మ జ్యకర్మ యః 
పిశ్యేత్‌” “ఎవడు కర్మ యం దకర్మను చూచునో' (4_18) అనియును, 
“జానాగ్నిదగ కర్మాణం” “ఎవని కర్మలు జానము అనెడి అగ్నిచేత 

లే టే Cc = 

దగ్గము చయబడినవో” (4-18) అనియును, ”_బహ్మార్బ్చుణం (చదిహ్మహవి 
(రృహ్మాగ్నౌ (బహ్మణాహుతం౦, (బ హ్మైవ తేన గంతవ్యం (బహ్మకర్మ 
సమాధినా” “బహ్మమే అర్బణము, (బహ్మమే హవిస్సు, (బహ్మమే 
ఆగ్ని, క ర్హయును (బ్రహ్మమే _ ఈ విథముగ నక్వత (ఇహ్మభావన 
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ఇప్పుము" అని వశ్నవసిన తరువాత కూడ కృష్ణపరమాత్మ “య స్విండి 
యాజ్‌ మననా నియ మ్యూరభకేఒర్డున : కర్మేంద్రియైః కర్మయోగ 
మసక్త స్స విశిష్యతే” “అరుగా ! ఎవడు దునస్సుతో ఇంద్రియములను 
నిగహింది, ఆన క్తిలేక కర్మేంద్రియములచేత కర్మయోగము ఆచరించునో 
వాడు (శేషుడు. (3.7) అనియును, “నియతం కురు కర్మ త్వం కర్మ 
జ్యాలూ హ్యకర్మణః” “శాస్త్ర విహితమైన కర్తవ్య కర్మను చేయుము. 
కర్మచేయకుండుట కంటె కర్మ చేయుటయే శేషము” (8-8) అనియును, 


హా 


“యజ్ఞశిషాశిన స్సృంతో ముచ్యంతే సర్వకిల్చి షె” “యజ్ఞమునందు భగవ 
దర్పణము. చేసి మిగిలిన అద్భుతము అనెడి అన్నమును భుజించెడి 
సత్పురుషులు సమస పావముల నుండియును వడువదడుచున్నారు” 
(3-18) అనియను, “తస్మా దస క్త సృతతం కార్యం కర్మ సమాచర : 
అనక్షో హ్యాచర నృర్మ పర దూప్నోతి పూరుషః” 'కౌబట్టి ఆస క్రి తేని 
బాడవై కర్తవ్య కర్యను చేయము. "ఆస క్రిలేక కర్మములు చేయచున్న 
దూనపుడ పరమపదమును. పొందుచున్నాడు" (8-19) అనియును, 
“కర్మణై వహి సంపిద్ది మాస్టితా జసకొాదయః” “జనకుడు మొదలగు 
జ్ఞానులందరును నిష్కామకర్మచేతనే గదా పరమపదమును పొందిరి" 
(9-0) అనియను, “న హే పా రాసి కర్తవ్యం (తిషు లోకేషు” “ఓ 
అర్జునా । నాకు కర్తవ్యము ఏమియును లేదు. మూడు లోకములలో కూడ 
నాకు పొందవలసినది ఏదియును లేదు. అనగా అన్నియును నా అదీనము 
తోనే ఉన్నవి. అయినను ఇట్టి నేను కూడ కర్మను చేయుచున్నాను, 
(8-22) అనియును, “సకాః కర్మ జ్యవిద్వాంసో యథా కుర్వంతి 
భారత : కుర్యా ద్విద్వాం స్తథాన క్ర శ్చికీర్లు ర్లోక సంగహమ్‌” “కావున, 
ఓ అర్లునా ; అజ్జానులె న (ప్రజలు ఆస క్రికో _ ఫలాపేక్షళో _ కర్మలు 
చేయచున్నట్లు, జాని కూడ ఆస క్రీలేనివాడై, లోకసంగహము కొధకు 


0 


సంబ మా న్యాయము గ్‌ 


కర్మ చేయవలయును” (8.25) అనియును కర్మయోగమును పొగడినాడు. 
ఇక ఆ మూడవ అన్యా కురా! కోరు స్వాత్మరతి రేవ స్యా దాత్మ 
తృ పశ్చ మానవః | ఆత్మగ్యేవ చ సంళుష సస్య కార్యం న విద్యతే” 
“నెవ తస్య కృతినార్తో నాకృకే నేహ కశ్చన । న చాస్య సర్వభూతేషు 
కశ్చి దర్హవ్యప్మాశ్రయ యః” (8- 17 ; 18) “ఆత్మయండ రతుడును, ఆత్మ 
యందే తృప్పడును, ఆ త్మయంచే సంతుషుడును అగు వ వాసికి చేయదగిన 
కర్మ _ చేయవలసిన కర్మ _ ఏదియునులేదు. అతనికి ఈ లోకమునందు 
కర్మ చేయుటచేతగాని, కేయకపోవుట చేతగాని ఎంతమ్మాతమును లాభ 
నషములులేపు. అతనికి పిపీఏకాది దిహ్మప పర్యంత మెన సకల భూతము 


ల 


అందును, ఆ్మశయింది సంపాదించవలసిన సారము ఈషణ్మాతము 
కూడ లేదు” అనియును జ్ఞానమును పౌగడినాడు. ఈ కారణముచేత 
అర్జునుడు ఏదియును నిశ్చయించుకొనలేక తబ్బిబ్బు చెందినాడు. 

మూడవ అధ్యాయము మొదట అర్జునుడు కర్మను, జ్ఞానమును 
కూడ పొగడియుండుటబత ఆకలగలుపు మాటలతో |భమచెంది, 
“వ్యామిశేజేవ వాక్యేన బుద్ధిం మోహయసీవ మే” “కలగలుపు మాటలతో 
నా బుద్దిని (భమింపజేయుచున్నట్లున్నా వు” అని చెప్పికొంటినే, తరువాత 
మరల ఇట్లు రెంటిని పొగడుచున్నాడే అని కొంచెము తబ్బిబ్బు చెందిన 
వాడై, Se తెలియదు. ఈ రెంటిలో ఏది 'శ్రేయస్కరమైనదరో 
ఆక సిఐ వ నిశ్చయించి చెప్పుము” అని కోరినాడు. 

నిజమునకు అర్జునునికి కృష్ణపరమాత్మ కర్తవ్యమును నిరూపించి, 
ఆజ్ఞాపించియేయున్నాడు. బాగుగా కలతచెందియండుటచే (గహించ 
లేకుండ ఉన్నాడు అర్జునుడు. “తన్మా ద్యుధ్యస్య భారత” (2-18) 
“కాబట్టి అర్జునా : యుద్ధము చేయుము" అనియును, “తస్మా దు త్రిష్ష 
కౌంతేయ యుద్ధాయ కృత నిశ్చ యక” (287) “కనుక అర్జునా యద్ధము 


సేయుటకే కత రక్షతు యుడవై లెమ్వు 'అనియును, “తదర్హం కర్మ కౌంతేయ: 
ము క్ర సంగ స్ప కానక (3-9) “అరునా! యజ్ఞము కొరకు ఆసక్తీ 
య హాతుడవై కర్మ చయయ. లనియును, “నియతం కురు కర్మ త్వం” 
ష్‌. “నియత కర చేయము" అనియును, “తసా శ్ర దస క్ర స్పతతం 

కార్యం కర్మస నమూన (8-19) “కాబటి ఎల్ల న్‌ ఆసక్తి 
రహితుడవె క వవ్యమెన కర్మను బాగుగ 'ఆచరించుము” అనియును, 
శసిరాన్సీ ర్నిర్మ మో కా యుద్ధ్యిన్వ విగ గతజ్వరః (3- తీగ “ఫలాపేక్ష 
సనము లేనివా డవె, యుద్దముచేయుము” 


లేక, మమకార రహితుడచె, వ్య 
అశఅయును, “కురు కరె్మెవ తన్నా తం పూర ౪8 ? పూర్వతరం కృతం” 


(4-15) “కాబటి నీవు కాడ పూరులచేత శేయబ నినట్లిదియును,. బహు 
పురాతనమైనటిదియును అగు కర్మచే చేయము అనియును, “తస్మా 
దజ్ఞాన సంభూతం హృత్సం జానాసి నాత్మనః 1 ఛిత్వైనం సంశయం 
యోగ మాతిషోత్తిష భారత” (4-42) “ఓ అర్దునా : కాబట్టి నీ హృదయ 
మందున్న దియును, '. అజ్ఞానమువలన పృట్టినదియును అగు ఈ సంశయ 
మును, జ్ఞానమనెడి ఖడముకో నరికివేసి, కర్మయోగమును ఆచరింప్ప 
లెమ్ము న అనియును, ఇంతవరకు ఆరుచో ట్ల కు న. 
యుద్దమునే_ చేయము” అని జాచ్యముగ విథించినాడు. అయినను చి త్రము 
బాగుగ కలతచెందియుండుటచేత అదే మరల మరల అడుగుచున్నాడు 
అరునుడు, 
జ 


ఆఅవతారిక:. 


అరునుడు అడిగిన పేశ్నకు సమాధానము చెప్పుచు కష్ట 
జ CS 
-చజతుడాత్మ. ఈ శెండవ శోకము (షాశంచించిశాడ, 


ప అ ఇ” Pa అనాలి - 
oO జా శా సా స్య 
AR సన్నా-సకి కెర్ముయు గళ్ళ 
అనే వ్‌ ఖో 
న్నిళ్ళాయసకరా వుభౌ 
ళో ప జ oo 
తయా స్తు కర్మ నో పానాల 
ర టక్‌ 
కర్మ మూగో బళ తే॥ ౨ 


ప. వివ నన్నా్యాస్క కర్మయోగ, చ, ని శేయసక రౌ, 
ఉభా తయో, తు, కర్మసన్నా్యాసాత్‌ ; కర్మ 
యోగః, విశిమ్య కే. 


టీక వ 
సన్న్యాసః = శర్యసన్నా్యానమును, 
కర్మయోగళ్ళ్చ = కర్యయాగమును, | 
ఉభౌ = అను నీ రెండును, 
నిశ్మయసకరౌ = మోక్షమును కలుగజేయున వే. 
(తథాపి = అయిన ) 


తయోసు = రెండింటిలోను, 
దొ 
కర్మసన్న్యానాత్‌ = కిర్మిసన్నా్యా 


కర్మయోగః = కర్మయోగము 
విశిష్యతే = (శేషమెనది. 

తా. (కీ భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు _ కర్మనన్నా కన 
మును కర్మ యోగమును రెండును కూడ మోక దాయకము లే, 
ఆ రెంటిలో కర్మనన్నా ్యాసము కంకు క ర్శ యోగ చే 
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యున్నచె. అణగి way wd = ందవల౫ుః య ఈ 3 ధయ చక 
త “ 
a పో అమి వ సం అరం వాం _ జడ ఇరోం ము బు నా అయ వ 
దెహము ద్వారా ఎ పొందవలదవును.  మోక్షడాావమెన దమాసివచహాము 


- ఇని జలదుడ్చుద 
సమానము. క్షణభంగురము. ఇది ఈ మానవచహమును భగవదను 
(గహముచేత పొందిహాడ ఈ దేహము పడిపోవులోపల దీనిచెత పొంద 
వలసిన [1పయోజనము పొందకపోయినమెడల అంతకంటు తెఎవి 
తక్కువతన మేముండును ? కనుక ఈ మానవ హాము లధించినందుకు 
మోక్షమునకే (పయత్నించవల అయితే మోక్షణునకెట్లు 
త్నించవలయును 2 మార మేది? భగవంరుడు “డ్విపిధా నిషా ై పురా ( 

ఆ మ “పూర్వమే నాచేత రెంతు మార్తములు చెప్పబడినవి, be 
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చెప్పియున్నాడు. అవియే జ్ఞానయోగము, కర్మయోగము. జ్ఞానయోగ 
మనినను, సాంఖ్యయ యోగమనినను, కర్మ పన్న్య్యాసయోగ మనినపు పర్యాయ 
సులుగనే భగవానుము (వయోగంచియున్నాదు. కర్మయనియు, 
యోగ మనియును, కర్మయాగ మనియు? లం కర్మయోగమును గురించ 
(పయోగించియున్నాడు. కనుక కసం. కర్మయోగముకూడ 
మోక్షదాయకములే అని చెప్పియుండుటచే, మోక్షమును కోరువానే ఈ 
రెండు మార్గములలో దేనినై. నను స్వీక రంచవచ్చును. కాని కృష పరమాత్మ 
అభ్యిపాయము వకారము ఈ రెంటిలో కర్మయోగమే మిక్‌ ఎ 
(శేష్టమెనది. 
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కామం తను ఇ అ చూసిన లన్‌ క ఏమాంను చఇసికొననక్కర 
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అ పక్షం 


కంగినవా కొందు; ఇక ఏమచేయవలయును ? ఇంక నేను 


ఇంతపరవన నగడే దెరడేరిని. అందువేత తనకని ఏమియను చేయ 
నక్కరలేలపోయనకి. కాని మగింన. డాధ్యత అట్లనే ఉన్నదిగదా : 
లోకముకోరకని చేయవలసినక ముగింిలేడా ౩ అవి చేయకపోయినను తన 
బాధ్యత నిర్వహించనె దోషము రాగలదు. కనుక “ఓమానవుడా | కేవలము 


వ అ ల క మూర ర హూ (తము మే చూచుకుని, అంతటితో నీవని 
అనుపోయినవని కంరియదబోకిమా ; అని గీత ాద్చరించుచున్న ది. 
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కనుక గరిక “శర సనా వవముకంళతు కర్నుయాగయు పరిహార ముగా 
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ముర జారగా త్రముచ్వుచే [| 3 


వ. వి :_ జ్లేయః, స నిత్యనన్నా్యస్కీ య్య న, చ్యేష్టి, వ 
వ నిర్ల (ంద్యక, పొ మువోబాహ్మో సుఖం, 
బంధాత్‌ , (వముచ్యతే. 

టీక :__ 
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యః = ఎవడ 
నద్వేష్టి = ద్వేషించడో, 
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సంచమాధ్య్యాయము 18 


శ కొంకతి = కంద 
ల ల డి 
నిక ందాక దొ = దంంద+ులు లేనివాడ్‌ ; 
దెబబ ఖే 
సః = వాడు, 


నిత్య 
(ఇతి = అసి) 


తో ణా అగ ఇకా 9 న సర అ 
జేయ: న 'రె_లుంనగి డాన్ని ( తెంసికొనుము జని భావము 
em 

మా 


బంధౌతి = బంధనసమునుండి 
(ప్రముచ్యతే = ము క్రడగుచున్నాడు. 

తా. అర్జునా! ఎవడు ఎవరిని 'జ్యేషించడో ; వమియును 
కోరడ్యో; నుఖదుఃఖాది దగరిదనమలం తేనివాడో; వాడు 
నిత్వసన్నా వ్టసి సంసార బంధనమునుండి సుఖముగా బయట 
పడుచున్నా డు. 


దృంద్యములనగా :_సుఖదుఃఖములు, లాభనషములు, జయాస 
జయములు, శీతొప్రములు, జననమరణములు మొదలగునవి. 

ఇంకను కృషసరమాత్మ చెప్పుచున్నాడు _ అరునా 1 సన్న్యాసి 
అనగా కర్మను ఏడిచిపెటినవాడేయని తలంచకుము. కర్మను చేయువాడు 
కూడ సన్నాాసియే. భగవత్సృష్టిలో ల న ఏ సందర్భములోను, ఎంత 
మా(తమును ఎవడ ద్వేషించడో; (బహ్మలోక పర్యంతమైన భోగముల 
యందెకాదు, చివరకు జన్మరాహిత్యమునందు కూడ ఎవనికి ఎంత 
మా(త్రమును కోరికలేదో; సుఖదుఃఖములు, లాభనషములు, జయాప 
జయములు, చావుబతుకులు ముదలగు ద్వంద్వములయందు ఎవనికి ఎంత 


14 అమృతవాహిని 


మాత్రమ స్పృవహాడేలేదో, వాడు నిత్యనన్న్వ్యాసి సుమా 1 మహా 
భయంకరమైన, మహా పదబలమెన ఈ సంసారబంధనమునుండి ఎంత 
మాత్రమును కష్షములేకుండ సుఖముగా అతడు ము కి పొందుచున్నాడు. 
ఈ ఏ షయమును సీపు బాగా తెంసికొనుము. 
కి భదమమి అని (ప్రశ్న. ఉపవాసి, 
నిత్యోపవాసి అ సన్నాసి, నిత్యసన్నా్యాసి అని భేద 
మున్నది. 
ఉవవాసి అనగా ఏమియును ఆహారమును తీసికొనక ఉండువాడు. 
నిత్యోపవాసి అనగా జిహ్వచాసల్యమునకు లోబడి కాకుండ, కేవలము 
కున్నివారణగు మాతమే దృషిలో ఉంచుకొని అరకడుపు ఆహారముతో, 
పాతిక కడుపునీటితో, మగిఐన పాతిక కడుపు గాలికి వదిలి ఇట్లు రెండు 
పూటల భుజించుచుు మధ్యమధ్య ఏమియును భుజించనివాడు. జిహ్వూ 
చాసల్యములేక ఇట్లు భుజించినను ఉపవాసియే అగుచున్నాడు. ఆహారము 
మీదనే దృష్టి ఉంచుకొని బాహ్యామునకు భుశించకున్ననువాడుభుజించినవాడే 
అగుచున్నాడు. అప్లై ఎవనికి ఎంతమ ా[తమును కోరికలులేవో, 
ఎవడు ఏ జీవిని ఎంతమా(తమును ద్వేషించడో, ఎవడు సుఖదుఃథాది 
ద్వంద్వములను లేక్కాచేయడో అట్లివాని రాగద్వేషములు నశించివవి 
గనుక, అతడు లోకక ళ్యాణముకొరకు భగవదర్చణ బుద్ది తో అన్ని 
కళ్యలు చేసినను, వాడు కర్మలుచేయనివాడే. వాడే నిత్యసన్నా్యాసి. వాడు 
మృత్యురూవమగు సంసారసాగరమునుండి అవాయాసముగా తరించు 
చున్నాడు. [ పకృతియొక్క ఇనుపసంకెళ్ళనుండి అనాయాసముగా బయట 
పడుచున్నాడు. (పకృతి వింధనములనుండి వాడు తన [(సయత్నముతో 
బబుటి పడుటకు [వయత్నించినగదా, కషముగానో, ఆనాయానముగానో 
జయతి. పదఊట _ తౌడు ఛశగవదన్నుగహముళో బయటవడచున్నాడు. 
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కనుక సుఖముగా బయబటపముచున్నాడు. కాని కర్మసన్న్యాసి మాత్రము 
ఇంత అనాచూసముగా, ఇంత సుఖముగా బయటపడలేడుసుమా అని 


fa ల్‌ జ్‌ ba చా Pe లాటీ న 
కృషపరమాత్మ భావము. వేళ ౬ఒధకతల సేషా మవ్యరా స కచేతసామ్‌” 
వ ర్‌ి నా రి ౨ 


గుభయో రిందతే ఫలమ్‌ ॥ లె 


పవి: సాంఖ్య యోగా, పృథక్‌, బాలా, (పవదంతి, 
న్య పండితాక వకం ఆపి ఆస్థితః, నమ్ముక్‌ ' 
ఉభయోః, విందకే, ఫలమ్‌. 


టీక :__ 
నాంఖ్యయోగౌ = కర్మసన్న్యాసమును, కర్మయోగమును, 
పృథక్‌ == వేరువేరు ఫలములనిచ్చునవిగా, 
దాలాః = వి'వేకములేనివార్ము 
(పవదంతి = చెప్పుచున్నారు; 
పండితాః == పండితులై నవారు, 
న (1(వవదంతి) = అట్టుజెప్పరు; 
ఉభయోః = ర౦టిలో, 
ఏకమపి = ఏ ఒక్క-దానినై నను, 
సమ్యక్‌ = బాగుగా, 
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ఆస్టిత ః = అనుష్టించువాడు, 
ఫలం = ఫలమును, 
విందతే = పొందుచున్నాడు. 


తా. కర్మనన్నా ఫ్టనమును, కర్మ యోగమును చేరువేరని 
ఆజ్ఞానులు తలతురు. పండితులు అట్లు చెప్పరు. పైకి రూప 
ములు వేరువేరుగ ఉన్నను, ఫలము నూత మొక్క_ కే. కనుకనే 
ఈ రెంటిలో దేనినైనను బాగుగ అనువించినవాడు మోశ్ష 
ఫలమును పొందుచున్నాడు. 


ఆ మ్బ తవాపా ని :_ 
అరునా : కర్మసన్న్యాసముసు, కర్మయోగమును, వేరువేరు మార 
ప! "ప్ర 
ములే అయినను ఫలము మాత్రము రెంటికిని ఒక్క పే. ఈ రెండును 
'వేరువేరు ఫలములనిచ్చునవిగా తెలియనివారు. అజ్ఞానులు. చెప్పుదురు. 
తెలిసినవారు అట్లు ఎన్నటికిని చెప్పరు. ఈ రెంటిలో దేనిని బాగుగా 
అనుషించినను మోక్షమును పొందగలరు. కహననాాంసమను ఆశ 
© é “ds న 
యించినవాడును, కర్మయోగమును ఆచరిందినవాడును ఇదరును మోక్ష 
క 
మును పొందుచున్నారు అని కృషపరమాత్మభావము. 
వం 

కర్మసన్న్యాసము, కర్మయోగము వేరుగా అజ్ఞానులు తలచెదరు. 

చ 
పండితులు అట్లు తలంచరు అనినప్పుడు ఈ రెండు పేరును ఒకదానినే 
చెప్పు పర్యాయపదములని పరమాత్మ చెప్పినట్లు (థాంతి వడరాదు. 
ఈ రెండు మార్గములును వేరువేరే. కాని ఈ రెంటియొక్క ఫలము 
మ్మాత్రము ఒక్కటే. ఫలము నిచ్చుటలో ఈ రెండును ఒక్కటే అనియే 
భావము. కానిచో ఈ శ్లోకములో నే ఈ రెంటిలో ఏ ఒక్కదావివి ఆశ 
యంచివను ఫలమును పొందుచున్నాడు అనియును, రెండవ శ్లోకములో 

స్‌ 


పంచమాధ్యాయము It 


కర్మసన్న్యాసముకంటె కర్మయోగము (శేషమెవది అనియును చెప్పిన 
దానికి అర్హముండునా ? కృష్ణపరమాత్మ ఈ రెండుచోట్ల ఇట్లు చెప్పుటచే 
ఆయన అభ్మిపాయముతో మార్గములు మాత్రము వేరు వేరై నవే; ఫలము 
నిచ్చుటలో మాత్రము ఒక్కటే అవియే. 


ఇంక ఇతరులు కొంతమంది ఇబ్లందురు : కర్మయోగము 
(వత్యేకముగ మోక్షము నీయలేదు. సాధకుడు కర్మయోగము ననుష్టించి, 
తరువాత కర్మ సన్న్యాసమునకు అధికారియై 'మోక్షమును పొందుచున్నాడు. 
ఇక్కడ కర్మయోగముచేత కూడ మోక్షము లభించుచున్నది అని 
చెప్పుట క్రమముగా ముక్తిఅని _ అనగా ము క్ర్‌కి కర్మ పరంపరయా 
హేతువు అనిగాని, లేక కర్మయోగమునందు కూడ అభిలాష కలిగించు 
టక్రై స్తుతి అనిగాని తలంచవలయును. మోక్షము మాత్రము కర్మ 
సన్న్యాసముచేతనే కలుగును. 


ఈ అర్హము కొంచెము పట్టుదలతో (ప్రయత్నించినట్లు అనిపించు 
చున్నది. వ క్రయొక్క యథార్థమైన అత్మిపాయమె ఇక్కడ మనకు 
కావలసినది. వక్త చాలి వెనుకనుండి ఈ రెండు మార్గములును మోక్ష 
(వదములని చెప్పుచునే ఉన్నాడు. ఇవి రెండును స్వతంత్రమార్గములని 
కూడ ఆయన అభ్మిపాయము. ఫలము నిచ్చుటలో మాత్రము రెండును 
ఒక్క-టియే అవినాడు. కనుక కేవలము ఫలము దృష్టిలో చూచినయెడల 
ఈ రెండు మార్గముల వారును వివాదపడవలసిన పనిలేదు. ఎవరికి ఏ 
మార్గము నచ్చిన ఆ మార్గమునే అవలలబించవచ్చును. మోక్షమును 
పొందవచ్చును... 


ఇం కర ఈ రెండు మారముఅలో ఏది ఇష్టము ? ఏది 
(శేషము? కర్మయోగము న్వయముగో' మోక్షమూ సేయగలది అని ఆయన 
(3) | 
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చెప్పినాడా లేదా ? ఈ అంశములు మాత్రము జాగ తతో విచారించ 
వలసి ఉన్నది. 

కర్మసన్న్యాస మార్గమునందు అంతఃకరణ శుద్దికొరకు (పారంభ 
ములో కర్మచేసినను, సిద్దదశ యందు మాత్రము కర్మ వదలిపెట్టియ 
తీరవలయును. కర్మయోగములో (పారంభదశయందు తన అంతః 
కరణశుద్ధి కొరకును, సిద్దదశ యందు లోకకళ్యాణము కొరకును కర్మ 
చేయబడుచునే ఉండును. కృష్ణపరమాత్మ “ఏకమ ప్యాస్టిత సృమ్య 
గుభయో ర్విందతే ఫలమ్‌”అవి ఈ రెండు మార్గములచేత మోక్షమున్నట్లు 
ఒప్పుకొనియే ఉన్నాడు. కాని ఆయనకు ఈ రెంటిలో కర్మయోగమే 
చాల ఇష్టమని గీతలో పలుచోట్ల బాగుగ కనబడుచున్నది. అందువలననే 
"కర్మనన్న్యాసా త్కర్మయోగో విశిష్యతే” అని ఎలుగెత్తి చాటినాడు. 
ఈ సందర్భమును గురించి రెండవ శ్లోకముయుక్క వ్యాఖ్యానములో 
పివరించియున్నాము. 


అవతారిక :-_ 
మరల ఈ శ్లోకములో కూడ ఈ రెంటిచేతను కలుగు ఫలము 
ఒక్కటే అవి నిరూపించుచున్నాడు. + 
శో య త్సాంభఖై $8 ప్రావ్యకే నై నానం ' 
త ద్యోగ రపి గమ్య తే! 
ఏకం సాంఖ్యంచ శ 
యః పశ్యత స స పశ్యతి Ht ౮ 
ప. వి :- యత్‌, సాంఖై్యకి (ప్రావ్యశే స్థాన -తత్‌ ;" 
య్యూగ్రైఖ అప్పి గమ్యకే, ఏకం సాంఖ్యం, చ 
రాగల చ. యక్కి పశ్యతి స్క పశ్యతి. gs f 
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టీక :_ 
సాంఛి భరి? = సాంఖ్యులచేత _ జ్ఞానులచేత_కర్మసన్న్యా సులచేత- 
యతి స్తానం = ఏస్తానము క్‌ పరచుధా మము జ 
(పాప కక పొందబిడుచున్న దో, 
తత్‌ = ఆ స్థానము అహరవుథామము: = 


యోగ రపి=-అహంకార మమకారములను త్యజించి, భగవదర్పణ 
బుద్దితో కర్మలు చేయువారి చేతకూడ, 


గమ్యకే = పొందబడుచున్న ది. 

సాంఖ్యంచ = కర్మసన్న్యాసమును, 

యోగంచ=భగవదర్పణ బుద్దితో కర్మచేయుట ఆను యోగమును, 
ఏకం = ఒకటిగా _ ఒకే కంత నిచ్చునదిగా _ 


యః = ఎవడు, 
పశ్యతి = చూచుచున్నాడో _ తెలసికొనుచున్నాడో - 
సః = వాడు, 


బ్‌ = చూచుచున్నాడు _ యథార్హమును తెలిసికొనినవాడు _ 


* కర ్మనన్నా్యానులు పొందజెడి క భగవదర్పణ 
బద్ధో కర్మచేయు. యోగులు సైతము పొందుచున్నారు. 
కర్మనన్నా్యాసమును _ భగవదర్చణ బుద్ధితో చేయు కర్మ 
యోగమును కూడ మోశమునిచ్చుటలో ఒక్క_కే ఆని ఎవడు 


ట్‌ జ వాడే యథార్థము తెలిసినవాడు. 
అఆమృతవాహిని 
ie 2 గకృష్టవరమాత్మ ఇంకను సాంఖ్యయోగులమ గురించియే చెన్ను 


చున్నాడు _ పాంఖ్యులవివను, జ్ఞానులనివను, కర్మసన్న్యాసులనినను ఒకే 
అర్థములో కృష్ణపరమాత్మ (పయోగించియున్నాడు. టై 2 


20 అమృతవచాహాని 


ఆరునా 1 కర్మసన్న్యాసులు ఏ స్థానమును పొందుచున్నారో, 
అదేష్తానమును రాగడ్వేష శూన్యులె , ఆస క్రి, ఫలాఖిలాష లేక 
అహంకార మమకార రహితులై కేవలము భగవంతువి చేతి పరికర 
మ్మాతులై భగవ త్రై౦కర్య బుద్దితో be సైతము ఆస్టానమునే 
పొందుచున్నారు. 
“యదడేవ యోగా? పశ్యంతి 
సాంఖ్రై స్త దనుగమ్యకే I 
ఏకం సాంఖ్యంచ యోగంచ 
యః సశ్యతిస బుద్ధిమాన్‌ a” 
(శాంతి సర్యము _ 805 _ 19) 
తా. యోగులు దేవిని సాకెత్క_రించు కొనుచున్నారో, సాంఖ్యులు 
కూడ డావినే పొండుచున్నారు. ఎవడెకే సౌంఖ్యమును, యోగమును 
(ఫలమువిచ్చుటలో) ఒకటిగా చూచునో వాడే బుద్దింమంతుడు అనియును- 
“*యదేవ యోగా? పశ్యంతి 
త క్స్చాంఖై 5 రఫి దృశ్యతే ॥ 
ఏకం పాంఖ్యంచ యోగంచ 
యః వశ్యతి సత _క్వవిత్‌ స 
{శాంతి వర్యము _ $16 _ # 
తా, యోగులు దేనివి సాకెత్మ్క_రించు కొనుచున్నారో, సాంఖ్యులచేత 
కూడ అదియే sss కాబట్టి సాలఖ్యమును, మూగముడు 
ఒకటిగా ఛూతువాడే ఈథాతముగా త శ్వా కె తెలిసినవాడు ఆని భీతలోని 


కాఫమే శారతము శాంతివర్వ్‌ములోప్‌ పై శోకములబోకూడ. వెవ్పబ 
యున్నది. | ల్ల a 
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శోజ సన్న్యాసస్తు మహాబాహో ! 
దుఃఖ మా ప్త మయోగత;ః ! 
యోగయుకో ముని రృహ్మ 
నచిరే ణాధిగచ్చతి ॥ ౬ 
వ. వి =. నన్నా్యానః, తు మహాబాహో, దుఃఖమ్‌, ఆ ఫుమ్‌, 
ఆయోగరు యోాగయు కక ముసి (బవ్మా, 
నచిరేణ్క ఆధిగచ్చతి. 


టీక 2 
వుహబాహో = అర్జునా 1 





యోగయు క్రః క కర్మయోగియెన, 
మునిః ఆ ముని, 
[దిహ్మ = షరమాత్మను, 
నచిరేణ = శీ ఘముగా, 
అధిగచ్చతి = పొందుచున్నాడు. 
"కా. కర్మ యోగము వే అంతఃకరణ పరిశుద్ధి కలిగి 


నమా_ప్తేందింకుములన్ను చి_త్సృమును ఖాగుగ వశనుందుంచ 


22 అమృత వాహిని 


కొనిన తరువాతేగాని నన్నా ఫ్ట్‌నమున కధికోరము లేదు, ముంగు 
(థాంతలిచేత నన్నా వనము న్యాశయించినయెడల, దానిచేత 
దుఃఖ మేగాని నుఖము లేదు. కాబట్టి, కర్మ యోగముతో కూడిన 
వాడై. అంతశరణ పరిశుద్దికలిగిన ముని శీఘముగ పర 
మాత ను పొందుచున్నాడు. 


ఆమృతవాహీి ఖాని 2. 


అర్జునా! ఇంకొక న. మున్నది. కర్మయే పనికిరానిది, 
చింధనము తో అది ఎట్లు చే సినను బంధనమే కావలయును. అట్లు 
అగుటలేదు. కర్మ సన్న్యాసమునే సమర్దించుకొనువారుకూడ ఆ కర్మ 
సన్న్యాసము సిద్దించుటకు మొదట కర్మయోగమను ఆశయించియే 
తీరవలయును. లేనియెడల దుఃఖ మేతప్ప (ప్రయోజనము ఉండదు, ఆ 
విషయము వారుకూడ అనుచునే యున్నారు. వారి అభిప్రాయము (పకార 
మెనను కర్మ అజ్ఞాన చిహ్నమే అయిన, విష్కామ్యముగానై నను, అట్టి 
కర్మ నాచరించిన అంతఃకరణశుద్రియె జ్ఞానము కలుగుట ఎట్లు సంభ 
వించును ? అజ్ఞానిగా ఉన్నప్పుడే, నీష్కా మ్యముగాలేసినరో, అది బంధన 
హేతువు కాకపోగా, అంతఃకరణ పరిశుద్దిని కలుగజేసి జ్ఞానమునకు 
హేతువగుచున్నచదే : ఇక వాసనారహితముగానుండు సిద్దదళశయందు కర్మ 
చేసిన బంధన మెట్లగును ? అజ్ఞానదశలో చేసిన సాధకుని అంతఃకరణ 
పరిశుద్ధికిి జ్ఞానమునకు 'హేతువగును. సిద్దదశలో చేసిన లోక కళ్యాణము 


నకు కతువగును. కమక ఎట్టు చూచినను స ల 
పరమాత్మను పొందుచునా ఎడు. 


మరొక విధమువకూడ అర్హము చెప్పవచ్చును. 


_అయోగతః తరత పరిశద్దికివి, జ్ఞ జ్ఞానమనకును ఏ హేత్రవై న 
జగం .. భత్యయోగము నాచతించక్క * 





సట్‌ 


పంచమాధ్యాయము 


సన్న్యాసః = సన్న్యాసము, 
దుఃఖం = దుఃఖమును, 
ఆపు౦ = పొందుటశే. 


అనగా చక్కగా కర్మయోగము నాచరించి, అంతఃకరణ పరిశుద్దిని, 
జ్ఞానమును పొందకయే, కర్మసన్న్యాసమును (గహించివయెడల, ఆ 
సన్న్యాసమువలన (ప్రయోజనము దుఃఖమె అని. అంతియేగదా । అంతః 
కరణ పరశుదిలేనివానికి సన్న్యాసమునఏ అధికారములేదు.శంకరానందులు 

(wre) 
ఈ అధ్యాయములోని నాల్గవ శ్లోక ముయొక్క వ్యాఖ్యానములో “తత్వ 
సా్యది హెౌరౌ?ని పంస వ అ we 
మన ట్‌ి శని పుంస శ్చిత్తకు ద్యభా దిహ్మత త్వం బోధయితుం 
నే శక్నువంతి చిత శుదిశ్చ కర్మోపాసనాభ్యాం వినా నసిద్య తే॥” 
అలి @ (on 


తత్త్వమసి" మొదలగు వాక్యములు చిత్తశుద్దిలేని పురుషునకు 
(దహ్మత త్త్వమును బోధించలేపు. చి త్తశుద్దియో, కర్మోపాసనములు లేక 
సిద్ధించదు _ ఆవి సిద్దాంతము చేసి యున్నారు. కనుక కర్మయోగము. 
నాచరించి చి త్తటిద్దిని సొందకుండ, సన్న్యానమును [గహించినయెడల, అట్టి 
నన్న్యాసము "దుఃఖమును పొందుటకే. దానివలన దుఃఖమే (వపయోజనము. 

ఇక, రాగద్వేషశూన్యులె, ఆస డీ _ ఫలాభిలాష _ లేక, అహంకార 
ముమకార రహితులై, భగవత్రై త్కైంకర్య రూపముగా భగవదర్పణబుద్దితో 
కర్మచేయు యోగులో స సులభముగా శ్రీ ఘముగా పర|బహ్మమును పొందు 
చున్నారు. ఇట్టివారినిగూర్చియే భగవంతుడు “తేషా మహం సముద్దరా 
మృత్యుసంసార సాగరాత్‌” అని గర్జించినాడు. కాన యోగులకు _ అనగా 
భకులకు._ మోక్షము పొందుటలో ఆలస్యమును లేదు, ఆయాసమును 
లేడు. సారాంశమేమన, సన్న్యాసముయొక్క, కర్మయోగముయోొక్క 
వులము ఒకే; అయినను సాధనలో కర్మయోగముకం ఇ సన్న్యాసము 
కఠివత్తరము. కర్మయోగము సులభము, శ్నీఘఫలదము.. కాధిట్లియేే, 


సీజీ ఆమృతవాహీానీ 


మూడవ శ్లోకములో “సుఖం బంధ్యాత్పముచ్యతే” అనియను, ఈ ఆరవ 
శ్లోకములో “బహ్మ నచిరే జాధిగచ్చతి” అనియును ఉన్నది. కనుక 
కర్మసన్న్యాసముకం పె కర్మయోగ మే మిక్కి? (శేష్టమైనది. 


ల్లో యోగయుక్షో విశుద్ధాత్మా 
పిజితాత్మా జితేంద్రియః | 
సర్వభూతాత్మి భూతాత్మా 
కుర్వన్నప్‌ి నలిష్యతే॥ ౭ 


ప. వి :- యోగయు కృష విశుద్ధా తా విజిళ- లా, 
జి కేం దియః, సర్వభూశాత్మ భూతాశ్తా, కుర్వన్‌, 
ఆవి, న, లివ్య శే. 

టీక 2 
విశుద్ధాత్మా = వాసనా రహితమైన అంతఃకరణము కలిగినట్టియు, 4 
విజితాత్మా = బాగుగా స్వాధీనమైన మనస్సుక లిగి నట్టియ, 
జితేం్యదియః = ఇంద్రియములను జయించినట్టియు, 
సర్వభూతాత్మ భూతాత్మా జా సమ స్తమైన జీవులకును ఆత్మగా 
నున్న పరమాత్మకు ఆత్మభూతుడె నట్టియు, 
యోగయు క్రః= కర్మయోగి 
కుర్వన్‌ అపి = కర్మలు చేయుచున్నను, 
నలిష్యతే = (వాటిచేత) అంటబిడడు. 


kh BS ల్‌ = క్ష |, అతిధుల! FE షాక "i ట్‌ స్‌ 4 క థు 
ప dE Mas గ్‌ RSPR క్ష ల శ స 
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భూరఠ వైంన పరమార్శకలవాడును - అనగా పరవమూాత ను 
పాందిన వాడును _ ఆయిన నముహోతు కు లోక క భ్యాణార్థము 
శర్మ చేయుచున్నను ఆ కర్మ వానిని బంధించ లేదు. అంతే 
కాక లోకమునకు వింక్కి.లి మేలుకూడ చేకూర్చును. 
అమృతవాహిని ప 

సాధకుడు భగవదర్పణ బుద్దితో భగవ త్కె-ంకర్య రూపముగా 
కర్మలు చేయుటచేత కొంతకాలము కు తెస క్తి, ఫలాభిలాష పూర్తిగ 
నశించి, తరువాత రాగద్వేషములు వశించగా, అంతఃకరణము పూర్తిగ 
వాసనారహిత మై వరిశుద్ది చెంద స్మ, అం రా పూర్తిగా పరికుద్ధి 
యెననాడు, మనస్సు పరమ సా తీ లసద్దుణములును, పరిపూర్ణ మైన 
(పేమయు కలిగిన సత్నివ్రత భర్తకు ఎట్లు స్వాధీనయై యుండునో అట్లు 
వశమైపోవును. మనను వశమైనంతనే ఇంద్రియములు తమంత తామే 
వినయ విధేయతలు కలిగిన పేనకులవలె భయభక్తులతో మెలగును, 
ఆస్టితిపొందిన యోగిచేత భగవతె్మెంకర్య రూపముగా ఎన్నికర్మలు 
చేయబడిననేమి ? ఆ కర్మలు ఆతనిని ఎంతమ్మాతమును అంటవు. ఇక 
దింధించుట ఎక్కడ ? Pte గురి "చం sn 

-సర్వభూతాత్మ భూతాత్మా” _ పిపీలిక మొదలుకొని (బహ్మ 
పర్యంతమైన సకల జీవరాసులకును, అత్మయెన పరమాత్మ ఎవనికి 
ఆత్మయో వాడు సర్వభూళాత్మ భూతాత్ముడు. వాడు తనకు ఆత్మయైన 
వరమాత్మయొక్క (పేరణచేతనే సకలమైన కర్మలను చేయచుండును, 
అతవికి ఒక్క. వరమాత్మయందు తప్ప ఇల్లు, వాకిలి, గొడ్డు, గోద, 
శరీరము, మనస్సు, బుద్ది మొదలగు దేనియందును కించిన్మాతముకూడ 
మమత్వము ఉండదు. ఆట్లీవాడు ఎన్నికర్మలు చేసిననేమి ౩ ఆతనికి అవి 
ఎశతమాతమును అంటవు, 

(4 







శ్రీ అమృత వాహీానీ 


| ఎవనికి అంతఃకరణము వాసనలతో కూడుకొనియుండి మనస్సు, 
బుద్ది, ఇంద్రియములు స్వాధీనములో ఉండవో, అట్టివానికి స్వాభావికము 
గవే విషయములయందు (ప్రవృత్తి కలుగును. విషయములయందు 
(పవృ త్తి కలుగుబతో రాగద్వేషములు ఐబలపడును. ఇక సిద్ద్యసిద్దుల 
యందు సమత యెట్లుండగలదు ? 

కాబటి నిష్కామ్యముగ కర్మలు చేయుట అభ్యసించవలయును, 
చెమ్మది నెమ్మదిగా అంతఃకరణము పరిశుద్ద మై, మనస్సు, ఇందియములు 
పూర్తిగ వశ వడునన్నటికి సాధకుడు సిద్దుడె యోగి అనదిడును, అట్టివాడు 
లోక సం్యగ్రహార్దము ఎన్నికర్మలుచేసినను- అవి వానిని అంటవు సరిగదా, 
లోకమునకు క శ్యాణదోయక మైలుకూడ అగుమ. 


ఆవతారిక:. 
ఇప్పుడు కర్మయోగిక్‌ తనచేత చేయబడు కర్మలయం దెట్లు 
అహంకారము ఉండదో ఎనిమిది తొమ్మిది శోకములలో చెప్పుచున్నాడు, 


శో చైవ కించి త్క-రో మీతి 
యుకో మన్యేత త త్త్వవిత్‌. । 
పశ్యన్‌ (శుణ్వన్‌ స్సృశన్‌ జిఘ 
న్నశ్న నచ్చ న్న్వపన్‌ శ్వసన్‌॥ త్త 


స 
న్నున్మిష న్నిమిషన్నపి శ. 
.ఇంద్రియా జణీంద్రియారము _. న 
వర్గంత ఇతి ధారయన్‌॥£౪. .. ౨-౯ 
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పవి:_ న్య వవ్క కించిత్‌, కరోమి ఇత్తి యుక్తః, 
మ న్వేక, తత్త విత్‌ న్‌ పళ్యన్‌ / (శుణ్వన్‌, స్ప ఎ్రశేన్‌ శ 
జి(ఘన్‌, అక్నన్‌, గచ్చన్‌, స్వపన్‌, శ్వనన్‌; 


ప వి: (పలపన్‌, వినృజన్‌ , గృపహ్హన్‌, ఉన్నివన్‌ నిమివన్‌, 
ఆవి ఇందియాణి ఇందియాన్రేవ్యు వర్త ంలే, 
ఇతి, ఛారయన్‌ , 


టీక :_ 
యుక్తః = యోగి _ భగవదర్పణ బుద్దితో, భగవత్రైంకర్య 
రూపముగా క ర్హృత్వాభిమానాహంకారము లేక కర్మలు 
చేయువాడు _ 
త త్వవితి = తత్వము తెలిసినవాడె _ నిష్కామ కర్మయోగము 
చేత అంతఃకరణ పరికుద్ధిద్వారా తత్త్వజ్ఞానము కలవాడై - 


సశ్యన్‌ = చూచుచు, 
(శుణ్యన్‌ = విమచు, 


జిఘన్‌ = ఆఘాణీంచుచు, 

అశ్నన్‌ = భుజించుచు, 

గచ్చన్‌ = నడచుచు, 

స్వపన్‌ = న్మద్రించుచు, 

శ్వసన్‌ = ఊపిరి విడుచుచు, 
'.1. 4వేలవన్‌ = మాట్లాడుచు, 
౫ వీస్పజన్‌ = (మలమ్మూతములు) విడుచుచు, ళ్‌ 
"గహన = [గహించుచు, 
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ఊస్మిషన్‌ = కన్నులు తెరచుదు, 

నిమిషన్‌ ఆవి = కన్నులు మూయుచు కూడ, 
ఇంల(దియాణీ = ఇం(దియములు, 

ఇం దియార్రేమ = శధాది విషయములందు, 
వర్తంతే = వ ర్రించుచున్నవి, 

ఇతి = అని, 

ధారయన్‌ = నిశ్చయించి, 

కించిత్‌ = కొంచెముగూడ, 

నకరోమ్యేవ = నేను చేయటలేనేలేదు, 
ఇచి = అని, 

మన్యేత = తలంచును. 


కొ, తరము తెలిసిన కర్మరాకాగి చూచుచు, వినుచు, 
తాకుచ్కు వానన చూచుచు భుజించుచు నడచుచు, 
న్మిద్రించుచ్చు శ్యాన రీసికొనుచు మాట్లాడుచు, విడుచుచు, 
(గహించుచ్చు కండ్లు తెరచుచు మూయుచు.. ఇన్ని పనులు 
బరుగుచున్ననుు ఇందియములు శక్షాది విషయములందు 
(పవ_ర్తించుచున్నవి, నేనేమియు చేయుట లేదు ఆని తలంచును. 
క్ట _ర్భృక్యావాంకారములు ఎంత మాత్రమును ఆతసకి ఉండవు. 
ఆందుచేత ఆ కర లు ఆతనికి అంటవు. 


అ మృ తవాపొని ;._ 
త్త తము తెలిసినవారికి కర్మలయందు ఆహాంకోర కర ర్హుత్వాఖి 
మానము లుండవు. ఆహాంకారము త్ర సు. శళపారును _ 
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చూచుచుందురు. సంసారులు చూచుటచేత ఆ చూపుయొక్క (పభావము 
చి త్రముమీద పడును. దానికి ఫలము తగినరీతిని చి త్రములో వికారము 
కలుగును. ఆ వికారమునకు అనుగుణముగా వాడు కర్మ చేయును. 
అందువలన అటివాని చూపుగాని, దానిచేత కలిగిన చి త్తవికారముగాని, 
ఆ వికారానుగుణముగ వాడుచేయు కర్మగాని పాపముగానో, పుణ్యముగానో 
ఉండును. అప్పుడు. వాడు ఆ పాపపుణ్యములచేత బంధింపబడును. 
ఆ పావపుణ్యఫళతమాలు ఆనుతవింపవలసి వచ్చును. 


అహంకార క ర్హృత్వాఖిమానములు లేని యోగియును చూచును. 
కాని ఆ చూపుయొక్క (పభావము చి తముమీద పడదు; వికారమును 
కలిగించదు. అందుచేత ఆతడు చి తవికారములకు లోనై ఏ కర్మయును 
చేయడు. ఆ కారణమున ఆ కర్మ. పాపపుణ్య రూపముగా అతనిని 
బంధించదు. ఆ ఫలమును వానిక చెందదు 


అతని, ఆంతఃకరణము ఏ వాసనయులేక పరిశుదమె యుండును 
గనక, అతడు ఇంక కర్మ ఎట్లు చేయును అని సందేహము రావచ్చును. 
లోకములో (వ్రతివారును కర్మచేయుటకు వారి వాననలే కారణముగదా | 
ఇతనికి వాసనలే లేవు; ఇక ఇతడు కర్మ ఎట్లు చేయును ? 


ఇట్టివాడు కూడ కర్మ చేయకుండ ఉండడు. అయితే, ఇతడు 
చేయుకర్మకు భగవ్మ్యక్పేరణమే కారణము, అందువలన ఆ కర్మచేత 
ఇతడు బంధింపదిడకపోగా, లోకమునకు కళ్యాణము చేకూర్చిన వాడగును. 


ఆవతాదిక ;._ 


ఇంకను యోగిని గురించియే చెప్పుచు, అతడు కర్మచేత ఎందుక 
భరటిబడడో చెప్పుచున్నాడు, 
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శో (బహ్మ ణ్యాధాయ కర్మాణీ 
c7 
సంగం Fs కః కరోతి యః ః 
లిప్యతే న స పే పున 
పద్మపుత్ర మి వాంభసా ॥ ౧౦ 


ప. వి ౩. (ఎవ్మాణి, ఆధాయ కర్మాణి, నంగం, త్యక్యాం 
కరోతి యః, లిష్య శే, న్య నఖ పాపేన, పద్మపష(తం, 


ఇవ్య అంభసా, 
టీక ;:___ 
యః = ఎవడు, 
కర్మాణి = కర్మలను, 


(బ్రహ్మాణీ = పరమాత్మయందు, 
ఆధాయ = సమర్చించి, 
సంగం = ఆన కిని, 


త్య కా జూ విడిచి, 
కరోతి = చేయుచున్నాడో, 
సః = వాడు, 


, అంభసొ = నీటి చేత, 
పద్మవ్మతమివ = తామరాకువలెనే, 
పాపేన = పాసముచేత, 
నలిష్యతే = అంటబిడడు, 


శౌ. hee బుద్ధితో, Se ననుర్వించి, 





భంచిబడట్టు, ఆ కర్మలయిక్ట 
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eg మృ తవాపొనసి :_ 

త తము బాగుగా అనుభవములో ఉన్న యోగి సమస స్తకర్మలను 
తన (ప్రభువైన పరమాత్మ నిమిత్తమే చేయను., తనకని  ఏమియును 
చేయడు. అతనికి కర్మలమీద ae ఆస క్తి పం సొమాన్యులకు 
ఫలమునందు కాంక్ష ఉండుటయేకాక, కర్మలయందు కూడ ఆసన కి 


me ఫలాభిలాష వదలగలిగినను కర్మలయందు ఆస క్తిని పటు. 
కషము. ఇక త త్త రహస్యము తె౨ిసిన యోగియో, ఈ కర్మ యిష్టము, 
రకా 


ఈ కర్మ యిషములేదు అను తన యిష్టా నిష్టములత్రో ఎంత మాత్రమును 
సంబంధముఅే పండ ఏయే కర్మలు వేయుబక భగవంతుడు (పేరేపించునో 


ఆ కర్మలనే నిర్హిప్తడై చేయును. ఈ ప్రకారముగా సమస కర్మలను, 
ఫలమునుకూడ _ సర్వెశ్వరుడై న, జగుత్పభువైన పరమాత్మయందే 
నమర్పించి చేయువానిన్హి సదా నీటిలోనే ఉన్నను తామరాకును నీరు 
అంటనళై, కర్మలు అంటవు. ఇట్టి వానిని గురించియే పన్నెండవ 


అధ్యాయములో తయేతు సర్వాణి హు సన్న్యస్య మత్ప్చరాః అనన్యేనై నో 
యోగేన మాం ధ్యాయంత a తేషా మహం సముద్దరా మృత్యు 
సంసార సాగరాతి” అని కృష్ణపరమాత్మ చెప్పియున్నాడు. pe అట్టి 
వానికి కర్మ అంటుటకూడ ఎక్కడ ? 
అవ తారి కః :-_ 
జ "అందువలననే కర్మయోగులు సాధనదకలో అంతఃకరణ శుది' 
(అ 
కొరకు కర్మచేయుదురు అనుటకు ఈ శ్లోకములో చెప్పుచున్నాడు. 
స కాయేన మనసా బుద్ధ్యా 
వ... కెవలై రింద్రియెరపి |. 
. జత సస యోగినః కర్మ కుర్వంతి 
hE Wr టా న 
సు నలం త్య కా [1 





క్రీ అమృతవాహినీ 


వ.వి2- కాయేన, మనసా, » బుద్ధ్యా, శేవరైఒ ఇందియెః, 
అప్కి యోగిని కర్మ 'పర్యంతి, సంగం, తక, 
అర్మశుద్ధయే. 
లీక :___ 

యోగినః = కర్మయోగులందరును, 

సంగం = ఆస జీ ని, 

త్యక్వా = త్యణెంచి, 

ఆత్మశుద్దయే = ఆంత।కరణ పరిశుద్రికొరకు, 

కేవలై 8 ఆ కేవలము, 

ఇం దియైః = ఇం దియములచేతను, 

మనసా = మవసువేతను, 

బుద్ధ్యా = బుద్దిచేతను, 

కాయేన = శశీరముచేతము, 

అపి = కూడ 

కర్మ = కర్మలు, 

కుర్వంతి = చేయుచున్నారు. 

శ. శర్య్మయోగులు అన క్రి లేకుండ అంళఃకరణ పరిశుది 
కొరకు మాత మే, కేవలము ఇం(దియములు, మనస్సు బుద్ధి, 
శరీరములచ్యాశా కర |] చేయుచున్నారు. 
అఆమృతవాపహిని :- 

కర్మయోగులందరును మొదటినుండియు. అవగా సాధనదళటో 


కూడ_కర్మ కాంక్షలకోచేయకు. ఆన శక్రిలేక కేవలము ఆంత కరణ వరిశుద్ది 
కొరకే కర్మచేయుదురు. అందువల్ల క _ర్మత్వాహంకారముఎంతమా త్రమునే 


వంచమాధ్యాయము $3 


లేకుండ, కేవలము మవస్సు బుద్ది ఇంద్రియములచేత మాత్రమే కర్మ 
చేయదురు. ఆస క్త తో ఫలాభిలాషకో చేయబడినకర్మ బంధనమునకు 
హేతువగును. ఆస క్తి రహితముగా ఫలా పేక్షలేక చేయబడినకర్మ అంతః 
కరణ పరిశుద్దిని కలుగజేయును. 


కాని కొంతమంది కర్మచేయటయే నీ ధర్మముగాని, దానివలన 
చి త్రశుద్ది కేలుగుచున్నదా లేదా ఆను విచారణ ఉండకూడదని చెప్పు 
చున్నారు. ఆ అభ్విపాయము సరియైవదికాదు. ఈ శోకములోనే “ఆత్మ 
శుద్దయే” “చి _త్తశుద్ధికొరకు" అని కృష్ణపరమాత్మ చెప్పినాడు. అనగా 
చి త్తశుద్దికొరకు కర్మచేయవలెనని కృష్ణవరమాత్మ చెప్పిన'క్లే గదా : 


మురికిపోవుటకు పాత్రను తో మవలపినదిగ యజమాని ఆజ్ఞాపించి 
నప్పుడు మురికి పోవుచున్నడా లేదా అని చూచుకొనుచు, మురికిపోవునట్లు 
పాత్రమ తోమవలయునేగావి, మురికిపోయివను పోకపోయినను 
ప్మాత్రనుమాాత్రము తోముదును అని పనివాడు అనినచో యజమాని 
ఏమనుమ ? ఆ పవివానియందు యజమాని అమ్మ్నగహము వచ్చునా ? 


అ'క్లే “ఆత్మపద్దమే” చి _త్తశుద్రకొరకు కర్మచేయుము అని పరమాత్మ 
శాసించి, పెద్దలైన పూర్వులందరును చిత్తజద్రికొరకే కర్మచేసిరి అని 
చెప్పుచుండగా, చి త్రశుద్ది అయినను కాకపోయిన కర్మమా[తము 
చేయుదును అనినచో పరమాత్మ ఏమనును ? మనయందు పరమాత్మ 
అమ్మగహాము వచ్చునా శి కౌ బట్టి అట్లు అనరాదు, 


అవతారిక: 


కర్మ. ఎట్లుచేపివ శాంతి కలుగునో, ఎెట్లుచేనిన బింధముకలుగునో_ 
ఈ విషయమును చెప్పుచున్నాడు. 


(ర 


క్రీశ అమృత వోఃహీ వీ 


శో యుక్తః కర్మఫలం త్య కా 
శాంతి మాప్నోతి నై ష్టికీమ్‌ | 
అయు క్రః కామకారేణ 
ఫలే సక్తో నిబధ్య తే॥ ౧౨ 
ప.వీ 2- యుక్త్క కర్మ, ఫలం, త్య క్యా; శాంతిం, ఆప్నోతి, 
నైవ్తికీం, ఆయు కక, కామకారేణ ఫలే, న కఖ 


నిబధ్యతే, 
టీక 2: 


యు క్రః = నిష్కామ కర్మయోగి, 
కర్మఫలం = కర్మయొక్క. ఫలమును, 
త్యక్వా = త్యజించి (త్యజించుటచేత్‌ నే), 
నెషికీం = ఆధ్యాత్మిక నందింధమెన, 
= 0 రూ 
శాంతిం = కౌంతీని, 

ఆప్నోతి = = పొందుచున్నాడు; 

అయు క్రః =అట్రియోగికానివాడు ర కర్మచేయువాడు), 
ఫలే = “ ఫలమునందు, 

స క్రః = ఆస క్రి కలిగినవాడె, 
కామకారేణ = ఆ ఆశచేతనే, 
నిబధ్యతే = బింధింసబడుచున్నాడు. 


తా. నిష్కామకర్మ చేయువాడు కర వలమును త్యజించుట 
వేత నే ఆధ్యాత్మిక శాంతిని = కాలకకలవాడు 


కర్మవులమ్తునండు .. అశకలనాడై ఆ ఆశచేరనే :బంధింపబడు 
చున్నాడు. ప GN stat 


పుట 


భ్‌ 





పంచమాధ్యాయము శిర 


అమృతవాపహిని :- 

ఈ శ్లోకములో పురుషుడు శాంతిని పొందుటకు మార్షమేమి, ఎందు 
వలన దింధించదిడుచున్నాడు అను విషయములను సంశయ రహితముగ 
తేల్చి చెప్పినాడు. ఫలమందు ఎంతమ్మాతమును అభిలాషలేక కర్మచేయు 
వాడు ఆద్యాత్మిక శాంతిని పొందుచున్నాడు. దానికి కారణము ఫలాభి 
లాషను త్యజించుటయే. అనగా ఆశలేనివానికే యథార్హమైన శాంతి. 


ఉ త్తరభాగములో ఇతరునికి లేదను విషయమును చెప్పుచున్నాడు. 
ఫలమునందలి ఆశతో కర్మచేయువాడు బంధింపబడుచున్నాడు. దానికి 
కారణము ఫలాభిలాషయే. ఆశ కలవానికి ఎక్కడకు పోయినను శాంతి 
లభించదు. వాని ఆశచేతనే వాడు బంధింపబడుచున్నాడు. పదునారవ 
అధ్యాయమున వన్నెండవ శ్లోకములో “ఆళాపాశ శతై రృద్దాః” అని 
చెప్పబడి యుండుబచేత ఆశయే బఐఎధించెడి పాశము, ఆశాపాశముల 
చేతనే జీవులన్నియును బంధింవబిడియున్నవి అని తెలియవలయును. 
ఆశ లేనివాడే యథార్హమైన సుఖి. కమక ఆశ లేనివాడే పైన చెప్పదిడిన 
ఆ శాంతసుఖముసు అనుభవించగలుగును. 


కో సర్వ కర్మాణి మనసా 
సన్న్య స్యా స్తే సుఖం వళీ । 
నవద్వారే పృర ర పో 
నైవ కుర్వన్‌ నకారయన్‌॥ ౧౩. 
ప. వి:- నర్వకర్మాణి, మనస్కా నన్న న్య, ఆ స్తే సుఖం, 
వనీ నవద్వా రే వుక్కే చేహ న్క ఏవు కుర్వన్‌, 
న, కారయన్‌? : 


86 ఆమృతవాహిని 
టీక :___ 
వక్తీ = మనో బుద్దీండ్రియ శరీరములు వశమునందు కలవాడు, 
మనసా ఇ వివేక య కమెన మనస్సుచేత, 
నవద్వారే = తొమ్మిది 'ద్వారములుగల, 
పురే = పురమనియెడి, 
దేహే = శరీరమునందు, 
సర్వకర్మాణి = కర్మల నన్నిటిని, 
సన్న్యన్య ఇ విడిచిపెటి, 
నై వకుర్వన్‌ ఇ చేయనీవాడె , 
నకౌారయన్‌ = చేయించనివాడె క 
నుభఖం = సుఖముగా, లా 
ఆస్తే = ఉన్నాడు, 


ఆా. మనోబుద్ధీయదియ శరీరములు వశమునందుగల యోగి 
పొవేకయ క మైన మనస్సు చేత, తొమ్మిది ద్యారవిమలుగల వర 
మను శరీరమునందు నమ _స్తళర్మలను విడిచిపెట్టి కాను 
చేయక చేయించక, నుఖముగ ఉన్నాడు. 


అమృతవాపాని :_ 

ఈళ్లోకములోకూడ భగవదర్పణ బుద్దితో కర్మలుచేసి సిద్దిపొందిన 
యోగియొక్క మహిమనే ఇంకను కొనియాడుచున్నాడు పరమాత్మ. 

ఆన క్రి విడిచి ఫలాభిలాషారపాతముగా. భగవక్కైంకర్యరూవ 
మగా భకవదర్పణ. బుద్దితో కర్మశచేసిన యోగొయొక్క అంతఃకరణము 
లోని నమ సమమైన మలములు, దోషములు త్లాననలు పూ ్రిగ నశించి 





పంచమాధ్యాయము స? 


వరిపూర్ణ విశుద్దిచెందగా, రాగద్వేషములు క ర్హృత్వాహంకారములు ఎంత 
మాత్రమును లేనిస్పితిలో అతని మనో బుద్రీం దియ శరీరములు పరమ 
సాతి శత్వికములై, పూ ర్ర్తిగ అతని వశ మందుండును. కనుక అతనికి “వశీ” 
అను పదము (పయోగించబకినది. అతనికి యథార్హజ్ఞానము (పకాళించును. 
స్టితిలో అతడు బాహ్యమునకు ఇతరుల దృష్టిలో కర్మకలాపములలో 
ఎంత మువిగి తేలుచున్నట్లు కనబడినను, యథార్రమునకు అతడేమియు 
చేయుటలేదు. చేయించుటయుమలేదు. 


“నేను చేయుచున్నాను, చేయించుచున్నాను' అనుకొనుటకు 
అహంకారాభిమానాదులున్నగదా 1 అవి లేనప్పుడు అతని అంతః 
కరణములో అటి వృ త్రియేరాదు. అజ్ఞాని నిజముగా తాను చేయశ పోయి 
నను కర్పుత్వాహంకా రాభిమానాదులకో, ఆ కర్మల నన్నిటిని తననె త్రిపె 
వేసికొని, బింధింవబడుచున్నాడు. యోగియో, యథార్థముగా తానుచేసినట్లు 
లోకులకు కనదిడినను, తన పరిపూర్త పరిశుద్ద సా sey pd 
యథార్థజ్ఞానము (పకా శించుటచే, దావివలన కలిగిన వి వేకముతో పరిపు 
చెందిన "మవప్పుతో, కర్మల నన్నిటిని నవద్వారములతోకూడిన మ. 
నందు విడుచుచున్నాడు. ఎనిమిది తొమ్మిది శ్లోకములలో చెప్పినట్లు, 
ఇం|దియములు, (పాణములు, మనస్సు, బుద్ది. మొదలగువాని' వ్యాపా 
రములే సమస్త కర్మలకును కారణమని తెలిసికొవి, ఆ కర్మలయందు 
క రృత్వాహంకారాధులు ఎంతమ్మాతమును లేకయుండుటయే మవస్సుతో 
కర్మలనన్నిటిని శరీరమునందు విడచుట అనబడును, అట్లు విడిచి 
వరమాత్కయందే నుఖముగ నివసించుచున్నాడు. ఇటువంటి. వానిని 
కర్మల ఎట్లూ అంటగలవు ? పరమశాంతికి తక్కువ ఏమి ఉండును? 
ఆనందమో ఆనందము ? ఇట్టివాడే కృష్ణునకు అభిమేతమైనవాడు. 





Sy అమృత వావహాని 


శ్లో న క ర్హృత్వం న కర్మాణి 
లోకస్య సృజతి (ప్రభుః | 
న కర్మ ఫల సంయోగం 
స్వభావ స్తు ప్రవర్త రతే ॥ ౧౪ 


ప.వి:_ న క_ర్భత్య్వం, న కర్మాణి, లోకస్య, సృజతి, 
5. న్య కర శ్ర ఫలసం రకా గం, స్వభ "వ 
త్కు (పవర్త రతే, 
టీక :___ 
(వభుః = పరమాత్మ, 
లోకస్య = లోకమునకు, 
క ర్భృత్వం = ((పత్యేకముగా ఒక) క రృత్వమును, 
న (నృజతి)= కలుగజేయలేదు; 
కర్మాణి = ((పక్యేకముగా) కర్మలను, 
న (సృజతి) కలుగజేయలేదు, 
కర్మఫలసంయోగం = కర్మలయొక్క ఫలములకో (ఒకొక్కరికి 
(వత్యేకముగా) సంబంధమును, 
న సృజతి = కలుగజేయలేదు; 
స్వఠావస్తు = వకృతియే, 
(వవ ర్హకే = (ప్రవ ర్తించుచున్నది (ఇట్టివవ్నియు కతత 
చున్నది). 
తా. నకల జీవరానులకునై క్ర _ర్హృత్యమున్సు కర్మలను 
కర్మఫల సంయోగమును వరమార్శ సృజించ లేదు. కంర 
(హృతియే'- _ wile చేయుచున్నది. సుం తి 


పంచమాధ్యాయము క్రి 


అమృతవాహిని :- 

లోకముతో జీవులన్నియును, అనేక కర్మలు చేయుచు క ర్భృత్వా 
హంకారమును పొందుచున్నవి. తాము చేయు కర్మలయొక్క ఫలమును 
అనుభవించుచున్నవి. ఇది ఎట్లు జరుగుచున్నది ఈ శ్లోకములో 
పివరించదిడినది : 


పరమాత్మకు ఏ విధమై న పక్షపాతమును లేదు. రాగద్వేషములును 
లేపు. అందువలన ఈ వ్య క్రి క్‌ ఈ కర్మయే చేయవలయును అని, ఎవరికిని 
(ప్రత్యేకముగా స్వతంత్రముగ పరమాత్మ ఏర్పాటు చేయలేదు. 


ఒకడు పాపము చేయుచున్నాడు; ఒకడు పుణ్యము చేయుచున్నాడు; 
ఒకడు కషములు, వషములు, దుఃఖములు అనుభవించుచున్నాడు; 
వేరొకడు సుఖములు, లాభములు, ఆనందము అనుభవించుచువ్నాడు _ 
ఏమియును హేతువు లేకయే. పనికటుకొని వరమాత్మ ఒక నిచేత 
పాపమును చేయించి, క షములు సషములు, దుఃఖములు అనుభవింప 
జేయుట, వేరొకని చేత పుణ్యమును చేయించి సుఖములను, లాభములను, 
ఆనందమును అనుభవింపజేయుట, మరొకనిచేత పాపపుణ్యములను 
మ్మిశమముగ చేయించి, కష్టములు నష్టములు, దుఃఖములు, సుఖములు, 
లాభములు, ఆనందము కలగలుపుగా అనుభవింవజేయుట ఎటు సంభ 
వించును ? ఎన్నటికిని అట్లు జరుగదు. “న మోహం నర్వభాతేషు* 
అవివ పరమాత్మ అట్లు చేయునా ? ఆయనకు పక్షపాతములేడే | 


అయితే ఎవరు చేయుచున్నారు ? ఎవరివలన ఈ పావపుణ్యములు 
జరుగుచున్నవి ? మానవుడు, తాను చేయవద్దని ఎంత అనుకొన్నను 
జరివంతముగా జరుగుచున్న వే అని సందేహము కలుగవచ్చును. గీత 
మూడవ అధ్యాయములో అర్జునుడు ఇట్టి (నశ్నమయే వేసినాడు _ “అథ 


4) అమృత వాహినీ 


కేన (ప్రయ కోఒయం పాపం చరతి పూరుషః అనిచ్చన్నపి వార్షేయ 
బలాదివ నియోజితః" (96) “కృష్ణా : మానవుడు ఇష్షమున్నేను 
లేకున్నను బరివంతముగ దేనిచేత | పేరేపింపబడి, పాపమును చేయు 
చున్నాడో చెప్పుము.” 


ద్ర 
డే 


ఈ (వశ్నకును ఇక్కడ సందర్భమునకును సంబంధము బేక 
పోలేదు. అక్కడ దానికి కారణము కొమముఅని చెప్పినాడు పరమాత్మ, 
ఇక్కడ స్వభావము అని చెప్పినాడు. 

స్వభావము అనగానేమి ? వ్వభావమనినను ప్రకృతి యనినమ 
ఒక టే. ఈ స్వభావము చాల బలమైనది. అందువలననే పరమాత్మ గీత 
మూడవ అధ్యాయములో “సదృశ: చేష్షతే స్వన్యాః (పకృతే ర్రానవానపి 
[వకృతిం యాంతి భూతాని విగ్రహః కిం కరిష్యతి” (88) “తెశసినవాడు 
కూడ తన పూర్వజన్మ వాసనానుకూలముగనే లోకమునందు (ప్రవర్తించు 
చున్నాడు. సకల (ప్రాణులును తమ తమ (పకృతినే _ న్వభావమునే _ 
అమసరించుచున్నవి. అట్లు వాసనలనే అంటిపెట్టుకొని నడచువారిని 
న్మిగహమెమి చేయగలదు ? అనినాడు. అనగా (పకృతి స్వభావము 
అంత బలమైనది అవి భావము, 


వ్వభావము బలమైనదే, జయించుట కషపాధ్యమే, కావి ఆపా 
ధ్యము కొదు. ఈ విషంపము తెలిసికొని సాధకులు హెచ్చరిక కలిగి 
యుండవలయును. 


_..... ఈ శ్లోకములో కూడ అంతయు చేయువడి స్వభావమే అని 
చెప్పినాడు. స్వభావమనగా వకృతి సంబంధమైవ వాననయే. అవాది 
కాలముమండి వచ్చుచున్నట్టిదియు, పూర్వాపూర్వ కర్మలచే కలిగివ 
చేనమమష్యాది శరీతమాలుగా .వరిణమించవట్టిడియ్య ప్రకతి యొక. 


సంచవమాభ్యాయము 4 


సంసర్గముచే ఆ యా శరీరములయందు కలుగు ఆత్మాభిమావమువలన 
జవించువట్రిదియు అగు వాసన _ ఈ వాననయే ఇంతయును చేయుచున్నది. 
కాని అజ్ఞానులు ఇది గ్రహించలేక తమచేత అన్నియును పరమాత్మయే 
చేయించుచున్నాడనియును, తమకీ కష్టములు వళమాత్మయే తెచ్చిపెట్టి 
నాఢనియును అందురు. ఈ తత్త్వము బాగుగ కెలిననగాని, ఈ సంసార 
బింధనములనుండి బియటపడు సృక్రమమైన మార్గము తెలియలేరు; 
తెలిసిన తరువాత ప్రయత్నించనూలేరు. అందువలననే దయాస్వరూపుడె న 
భగవంతుడు మన హితమునుకోరి ఒక్కొక్క విషయముననే అనేక 
సందర్భములలో అనేక విధములుగ మనకు తెలుపుచున్నాడు. అంతియే 
గాని “భగవంతుడు చేయడు; ఆయనకు పకపాతిము లేదు; ఆత్మ అంత 
కంటె చేయదు; (ప్రకృతివలనవే అంతయును జరుగుచున్నది; ఆ (పకృకికి 
ఆత్మకు సంబంధములేదు; కనుక ఆ పాపపుణ్యముల ఫలములు ఆత్మకు 
సంబంధించవ” ఆని ఆర్లము చెప్పరాదు. 
శ్లో॥ నాద త్తే కస్యచి త్సాపం 
నవైవ సుకృతం వభుః | 
ఆజ్ఞానే నావృతం జ్ఞానం 
జ 
తేన ముహ్యాంతి జంతవః ॥ ౧౫ 
పవి: న్న ఆదే కన్యచిత్‌, పాపం నచ్చ వీవు 
సుక్చరల, విభా, ఆజ్ఞా నేన, ఆవృతం, కాన 
+ కేన, మువ్యాంతి, తః 
టీక 2... 
శ విభుః: పరమాత్మ, 


(6) 
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పాపం ఆ పాపమును, 

సుకృతం చ = పుణ్యమును కూడ 
నాద తే = స్వీక రించడు, 

అజ్ఞానేన = అజ్ఞానముచేత, 

జ్ఞానం = జ్రానము, 

అవృతం = = = కప్పబడియున్నది; 

తేవ = అందుచేత 

జంతవః = సకల జీవరాసులును, 
ముహ్యూంతి = మోహింపబడుచున్నవి. 


ఇ. పరమాత్మ న్యతం తముగా ఎవనియొక్క. పాప వుణ్య 
ములతోను సంబంధము కలుగ జీనుకొనడు. జ్ఞానము అజ్ఞాన 
ముచే కప్పబడినది. అందువలన సకలజీవులు మోపహములో 
పడిపోవుచున్న వి. 

అ మృ తవాపొని ;- 

ఈ శ్లోకములో ఎవరి పాప పుణ్యములతోను పరమాత్మకు ఏమి 
యును సందింధములేదని వివరించుచున్నాడు. 

పె శ్లోకములో పరమాత్మ ఎవరిచేత పుణ్యమునుగాని పాపమును 
గాని చేయించుటలేద్గు. న్వతంత్రముగ, అహేతుకముగ, ఎవరిని ఏ ఫల 
ములు అనుభవింపజేయుటలేదని చెవ్పదిడినది. _కనుకవే, ఎవరియొక్క_ 
పావ పుణ్యములకోను పరమాత్మకు ఎంతమ్యాతమును. సంబంధములేదు. 
ఆయనకు ఎంతమ్మాతమును అంటవుకనుక' ఆ పావ పుణ్యమలయోక్కకి 
ఫలము ఆయన అనుభవించవలసిన అగత్యములదు, ఎవరి షావ జ పుణ్య 
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అయితే వారు ఎందుకు చేయవలయును ౩ మంచియే చేయవచ్చును 
గదా 1 (ప్రతివారును తమకు అహితమునే చేసికొనుచున్నారే। - నిజమే. 
సర్వులయొక్క జ్ఞానము అజ్జ్ఞానముచేత కప్పబడినది. అందుచేత 
సర్వులును మోహాములో పడిపోవుచున్నారు. ఆ కారణమున స్వస్వరూప 
జ్ఞానము మరుగుపడి, దేహమే తా ననెడి దేహాత్మాఖిమానముచేే మరల 
మరల పాపపుణ్యములు చేయుచుండుట, వాటి ఫలములను అనుభవించు 
టకు అథోలోకములకు, ఊర లోకములకు పోవుట, ఇచే మోహములో 
పడి కర్మలుచేయుట, వాటివి అనుభవించుటకె దేహములు ధరించుట, 
ఆ దేహములయందు ఆత్మాభిమా నరూవమైన మోహాముపొందుట, దాని 
వలన మరల దానిక నుగుణ మైన కర్మలయొక్క. వాసన ఉత్పన్నమగుట, 
ఆ వాసనచేత మరల కర్మలుచేయుట, వాటియొక్క. ఫలరూపమైన శరీర 
ములు, మరల వాటియందు ఆత్మాభిమానము _ ఇస్తే అంతులేకుండ 
వాననా పరంపర [సవాహముగ 'పెరిగిపోవును. జ్ఞానము అజ్ఞానముచే 
కొస్పబడియుండుటచే ఈ విధముగ జీవ సముదాయము మోహ నముద 
ములో మువిగి పోవుచున్నది. 


శో జానేన తు త దజానం 

[ae జో డో 
యేషాం నాశిత మాత్మనః | 
తేషా మాదిత్యవత్‌ జ్ఞానం 
(పకాశయతి తత్పరమ్‌ 11 ౧౬ 

వ వి? క్షా నే త్కు తత్‌, అజ్ఞానం, వీషూం నాళిరం, 

ఆత్మనః కేషాం, ఆదిత్యవత్‌ నా జ్జ న (వకాశ 
యతి, తత్సరం. 
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టీక ఫి 
త = కొని, 
ఏషాం = ఎవరియొక్క_; 
తదజ్ఞానం = ఆ అజ్ఞానము, 
ఆత్మనః జ పరమాత్మకు నంబంధించిన, 
జానేన = జానముచేత, 
చో మ్‌ 
నాశితం = నశించి పోయినదో, 
తేషాం = వారియొక్క, 
జానం = జానము, 
డో మై 
ఆదెత్యవత్‌ = సూర్యునివతె, 
తత్చరం = సచ్చిదానందఘనపరమాత్మ తత్త్వమును, 
(వపకాశయతి = [వకాశింప జేయుచున్నది, 

"తా. కాన్సి ఎవరియొక్క. ఆ అజ్ఞానము భగవర్పంబంధమైన 
జ్ఞానముచే నళించిపోయినదో వారియొక్క. జ్డునమః సూర్యుని 
వలె పరమాత్మ యొక్క- యథార్థ స్వరూపమును (వకాళింప 
చేయుచున్న ది. 


అమృత వాహిని ;- 


సకల జీవులయొక్క- జ్ఞానము అజ్ఞానముచే కప్పబడియున్నదనవి 
ప శ్లోకములో చెప్పదిడియవ్నది. పతతి అజ్ఞావముచే కష్పదిడి 
యన్న జ్ఞానము ఎట్లు మనకు ఉపయోగములోవికి వచ్చుట అను (పిళ్నోకు 
సమాభా? యుమున్నుచి ఈ శ్లోకములో. Seu సట 


కవ్నజడిన 
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మేఘములు పోగా సూర్యుడు జగతును (పకా శింపజేసివట్లు, ౪ జ్ఞానము 
పరమాత్మ తత త్ర మును ఉన్నదున్నట్లుక పకా శింపజేయును. 

ఆయితే జ్ఞానము ఆజ్ఞానముచేత కప్పబడియున్నదిగదా | కప్పి 
యున్న అజ్ఞానము జ్ఞానముచేతే నశించిపోవలయునవిన, ఆ జ్ఞానము ఏది? 
కవ్పబడియున్న లోపలి జ్ఞానమా? ఆ జ్ఞానమే అయినచో, స్త జ్ఞానము 
ఎప్పుడును ఉండనే ఉన్నది. అదియే కప్పియున్న అజ్ఞానమును 'నశింప 
జేయనెడల అజ్ఞానము దానిని మొదటనే కప్పలేకబోయెడిది. కప్పగలిగి 
నదిగా : ఇప్పుడు ఎ'ప్రెన మనము ఆ అజ్ఞానము అను కప్పును తొలగించు 
కొనినయెడల ఆ జ్ఞానము ఇక తన [వభావమును చూవగలదు. 

నునా ప్రకాశ ముగల దీపము పెన మట్టికుండచేత కప్పబడి 
యున్నది. లోవలఉన్న దీపము అపరిమిత (వకాశముగలదే, కాని అది 
మవకు ఉవయోగపడవలయుననిన పై కుండను ఏదో రూపమున తొలగించ 
సలయమ. 

ఇప్పుడు జ్ఞానమును కప్పిన అజ్ఞానమును జ్ఞానముతో నే నశింప 
చేయవలయును. అనగా క వ్పృదిడియున్న జ్ఞా జానము వేరు, కప్పిన అజ్ఞాన 
మును వశింపజేయు జ్ఞానము వే శేరు, అవి తలంచవలయును. అజ్ఞానమును 
నశింసజేయుజ్ఞాన మేది ? 

పదమూడవ అధ్యాయములో అ 

“అమానిత్య మదంభిత్య మహింసా కాంతి రార్డనమ్‌ 1 

ఆచార్యోపాననం శౌచం క్‌ మాత్మ వినగపాః క్‌ య 

“ఇందియార్హేష వై వైరాగ్య మనహంకార ఏవచ । / 
జన్మ మృత్యు జలా వ్యాధి దుఃఖ దోషాను దర్శనహ్‌ ॥ క 


“అస క్స్‌ రనభిష్వంగః పుత్ర దార గృహాడివు | 
నిత్యంచ నమచి తత్వ మిషా విషోపపతిషు ॥”ొ (18.9) 
అవాలని వ్‌ వి అణాల స్ట 
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“మయి చానన్య యోగేన భక్తి రవ్యభిచారిణీ 1 
వివి కదేశ సేవిత్వ మరతి రనసంసది 1 (18-10) 
అవన థి 
ఆ స 
అధ్యాత్మ జాన త్యత్వం తత్త్వ జ్జానార్హ దర్శనం 1 
ఏతత్‌ జ్ఞాన మితి(పో క మజ్జానం యదతో౭న్యధా॥” (18-11) 
జ అజా శా 

“గౌరవమును కోరకుండుట, దంభములేకుండుట, అహింస, ఓర్చు, 
మనోవాక్కాయములయందు ఏకవిధముగా ఉండుట, గురుసేవ, 
శుచిత్వము, పెర్యము, మనోన్నిగహము, ఇంద్రియ విషయములందు 

వ 
వె రాగ్యము, అహంకారము లేకుండుట, జన్మము _ మృత్యువు - ముసలి 
తనము _ వ్యాధి మొదలగు వాటియందలి దుఃఖములను, దోషములను 
విచారించుకొనుట, న క్రత లేకుండుట, దారా పుత్ర గృహాదులయందు 
లంవటుడు కాకుండుట, ఇష్టానిష్టములు (పా ప్రించినప్పుడు చి తమును 
చలించనీయక సమముగ ఉండుట, పరమాత్మయందు అనన్యభావముతో 
చలించని భక్తి కలిగియుండుట, పవి్విిత్రమును, ఏకాంతమును అయిన 
(ప్రదేశమునందు ఉండుట, సాంసారిక జనులతో కలిసి ఉండక పోవుట, 
గురువువద్ద (శ్రవణముచేసిన ఆత్మానాత్మ వి వేకమువండే స్థిరముగ నిలిచి 
యుండుట, తత్త్వజ్ఞానమునకు ఫలమెన పరమాత్మను సదా చింతించు 
అట 

కొనుట _ ఇది జ్ఞానమని చెప్పబడుచున్నది _ అని ఉన్నది.. ఇక్కడ 
చెప్పబడినట్లు ఆచరణయందు ఉంచుకొన్నయెడల , కప్పబడియున్న 
అజ్ఞానము నశించి జ్ఞానము (ప్రకాశించును కనుక_ యథార్థ జాన సాధనము 
గనుక _ దీనినికూడ జ్ఞానమనియే ఛెప్పిరి. ఈ జ్ఞానముచేత అజ్ఞానమును 
నశింపదేసికొనవలయును. అప్పుడు లోపలఉన్న జ్ఞానము సూర్యునివలె 
1వకాశించి, భగవద ద్హర్మునము అభింపజేయును, ea | 
= గ “ఆదిత్యవక్‌ తానం: _ "డ్రకాశయతి తత రంలో, 
. ? క్‌ య... 
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అవగా సూర్యుడు వచ్చుటచేత సక లపదార్హములు ఎట్లు (పకొశించు 
చున్నవో, అపే ఈ జావము లభించుటచే భగవ త త్యము ఉన్నదున్నట్లు 
మ్‌! శో వే టి au) 
మవకు గోచరించును. 
శో! తద్బుదయ సదాత్మాన 
౧ (i 


= 
స్పన్నిషా _స్తత్చృరాయణాః | 
గచ్చం త్వపునరా వృత్తిం 
జాన నిరూత కల్మమాః 11 ౧౭ 
జో య 
హవ 22 తద్బుద్ధయఃి) తదాక్శ్మానః, తన్నిష్టాక తత్ప 
రాయగణాః, గచ్చంతి, ఆఫునరావృ శ్రిఢజ్ఞాననిర్టూతే 
కల్మపాః. 
టీక 3 
తద్భుద్దయః =. పరమార్ధ త త్వ్యమువందెే బుద్ది గలట్టియును, 
తదాత్మానః = దానీయందే మనస్సు లగ్న మెనట్టియును, 
తన్నిష్లాః = దానియందే నిష్టగలట్టియు, 
తత్సరాయణాః = ఆ పరమార్హ తత్వమే ఆశ యముగా కలవారు, 
జాననిరూతకల్మషాః (సంతః) = జానముచే పోగొటబఐడిన 
జో ళు & ళు 
పాపము కలవారై, 
అపువరావృ త్తిం = పరమపదమును, 
గచ్చంతి = పొందుచున్నారు. 
ళా. పర వార్థ త్ర _శత్వ్వమునందే దృథాధ్యవసాయము 
కలిగిన బుద్దిగలటైయున్సు లగ్న మైన మనస్సుగలట్టియును, నిష్ట 


నును పరమార్థ తత్త్వమే అ(శ్రయముగా గల సాధ్య, 
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సురుములు, క్ష్లూనము చేత తెమ పాపములన్నియు. నిశ్నేపముగా 


నళించగాా పరమపదమును పొందుచున్నారు. 
ఆఅమృ తవాహిని :- 

అటి జ్ఞానము నూర్యునివలె, పరమాత్మ తత్త్వమును (పకాశింప 
చేయగా, ఆ పరమాత్మ తత్వమును సాక్షొత్క_రింప చేసికొనిన మహాత్ము 
లను ఈ శ్లోకములో వర్షించి చెప్పుచున్నాడు. వారియొక్క బుద్ది కేవలము 
పరమాత్మ త త్వమునందే నిశ్చయాత్మక మె సంచరించుచుండును. సకల 
చరాచర (ప్రవరిచమును వ్యాపించి సకల జీవసముదాయముల యొక్క 
హదయసీమల నిల్చియున్న వాత్సల్య స్వామిత్వ సౌశీల్య సౌలభ్య 
జ్ఞాన శ క్యాది కళ్యాణగుణ మహోదధియును, [(పేమమయుడును, ఆనంద 
మయుడును, సర్వజ్ఞుడును, సర్వశ క్రిమంతుడును, సర్వో త్రముడును, 
సక లలోక శరణ్యుడుమనై న భగవంతునియొక్క గుణ[పభావ లీలా 
వై భవములయొక్కం త _క్యముమ సరహస్యముగా సంశయ విపర్యయ 
రహితముగా తెలిసికొని, సదా, సర్వదా, సర్వత్ర అచంచలమైన 
నిశ్చయము కలిగి యుండుట వారి లక్షణము. వారియొక్క మనస్సు 
(షేమామృత్త మహోబ్దీ _ పురుషోత్తముడు అయిన _భగవంతునికంటె 
ఇతరమెన సమ స విషయముల నుండి పూ రిగ విర కి చెంది, ఆయన 
యండే తన్మయమె సదా సర్వదా ఆయనవే చించింయ న చుండున 





వారు అట్టి నచ్చిదానంద ఘనువియందే స్థిరముగ విలివియుందురు. 
వారిక్‌ ఆ వధకు న వరమగతి. వరమాశ్రయమృ. జ్ఞానమును కప్పి 
యన్న 'ఆజ్ఞానము సమూలముగ Wea: జానము ; 
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విశేషము, ఆవరణము మొదలగు దోషములును అన్నియును పూర్తిగ 
తొలగిపోయివవారు. వీరు మరల తిరిగిరాని పరమపదమువకు అధికారు 
అగుచున్నారు. 
ఇక వతాదిర :- 
ఇక అట్టి మహాత్ములయొక్క_ సమత్వమును చెప్పుచున్నాడు. 
కో విద్యావినయసంపన్నే 
ag) 
(బాహ్మజ గవి హా స్తే స్‌ 
కుని చైవ శవా కేచ 
పండితా స్పమదర్శినః yu ౧లా 
పు వి :. విడ్యావివయ నంవచ్నే, (గ్రాహ్మకణే, గవి వా సిసి 
శుని చ వవ శ్యపాకే చ వండిరా 
టీక మానాన 
విద్యా వివయ నంవన్నే = విద్యయును, వినయమును గల, 
(బ్రాహ్మణే = వ న 
హా ప్తివి = = ఏనుగువందువు, 
శువిచ = = కుక్కయందును, 
శ్యపాకేచ = కుక్క_సువండుకొని తిను -ఛండాలు వియందునుకూడ, 


వండితాః = పండితులు, 
. చమదర్శివః = సమమైన దృష్టిగలవారుగ ఉందురు. 





ఒ . ౪% వండిరులె లైన వారియొక్క. చృవీ ఏద్యావినయసంపన్ను 
డైన న (బ్రాహ్మణునియందును ఆవునందున్కు పనుగునందును, 
_ఈుందున్ను ఛండాలుసియందును సమముగ నే ఉండును, 


జ శ ఇళ్లు 
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అమృత వాహిని :- 
పండితు అవగా ఎవరో విచారణ చేయవలసి యున్నది. పండిత 
శద్దిమువకు “యేషాం జ్ఞానేన నాశితమాత్మనః అజ్ఞానం తే పండితాఃొ 
“ఎవరియొక్క అంతఃకరణమునందలి అజ్ఞానము జ్ఞానముచేత నశించినదో 
వారు వండితులు” అని శంక రాచార్యులవారును, “ సమదర్శిత్వ మేవ పాండి 
త్యం” “నమదర్శిత్యమే పాండిత్యము” అని ఆనందతీర్దులును, “పండి తాః 
ఆత్మయా ధాత్మ్యవిదః” “ఆత్మయుక్క యథార్జస్వరూపమును తెలిసినవారు 
పండితులు" అని రామానుజులును, “మేషాం జ్ఞానేన నాశిత మాత్మనః 
అజ్ఞానం తే వండితాః:”అని హనుమంతుడును, “పండితా స్తత్వ యాధాత్మ 
దః”*త త్వముయొక్క యథార్థ స్వరూపము తెలిసినవారు వండితులు "అని 
కేశవ కాశ్మీర భట్తాచార్యులును, “*వండితాః జ్ఞానినః” “పండితులనగా 
జ్ఞానులు ' అని మధుసూదనసరస్వతులును నిర్వచనము చేసియున్నారు, 
సద్సిదానంద ఘన పర బహ్మాముయొక యథారత తఃమును 
బాగుగ eee ET ప 
విద్యా వినయ నంపన్నుడై న (బాహ్మణునియందును, వరమపవి[త 
జంతువై న ఆవునందును, వినుగునందును, కుక్కూయందును, ఛండాలుని 
యందును సమబుద్ది కలిగియుండుట వారి లక్షణము. పండితులను 
గుర్తించుటకు ఇదే "ఆధారము. మానవులలో ఉత్తమో త్తముడైన (బ్రాహ్మ 
ణుని, వీచాతినీచుడైన ఛండాలుని, రుళువులలో క్‌ త్తమో _తమమైన 
గోవును, మధ్యమ కరగకికి చెందిన ఏనుగును, నీచమైన “కుక్కను 
ఉదాహరణముగ చూపించి పండితుల యొక్క నమదర్శిత్వమును 
మచ్చుకు చూపించుటయైవది. .ఈ విధముగ సకల జీవులయందును. వారు 


శ 
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సర్వ్మత వ్యవహారము ఒకేవిధముగ ఉండునా ? అట్లుండదు. సమత్వము 
భావమునకు సంబంధించినదిగాని, బాహ్యమైన కర్మకు సందింధించినది 
కాదు. ఒకరియందు తక్కువభావము, ఒకరియందు ఎక్కువభావము 
లేకుండ వార్మి పేమ సర్వత సమముగా నుండును. ఆకలికో తనచోటునకు 
వచ్చినవారిని, వీరు (బొహ్మణులా, క్షత్రియుల, వైశ్యులా, శూ దులా, 
ఛండాలురా _ ఈ మొదలగు ఆలోచనలులేక, ఎవరై నను సరియే _పేమతో 
ఆదరణముతో భోజనము పెట్టును. తనవారై న్మపేమకో ఆదరణముతో 
పెట్టుట, లేనియెడల ఎందుకు వచ్చినదిరా అని విసుగుగొనుచు పెట్టుట 
ఉండదు. తనకు చేతనె న సహాయము చేయుటలో, దుఃఖనివారణ చేయు 
టలోో, మానవులన్‌, కజంతతేలవ్‌ మావవృలలో (వాహ్మణుడని, ఛండాలు 
డని, జంతుపులలోకూడ ఆపుఅని, కుక్క_అని భేదమెంచకుండ, అన్నిటి 
యొక్క అవసరములు శ క్రి యన్నంతవరకు నెరవేర్చుబయే, ఆ అవసర 
ములు నెర వేర్చుటకూడ వాటికి హితముకలుగుట, వాటికి ఉపయోగపడుటను 
దృష్టిలో ఉంచుకొనియే చేయును. అందువలన పైకి [కియారూపములో 
మా్యతము భేదము కనుపడుచునే యుండును. ఆకలియైన మానవుడువచ్చిన 
అన్నము పెట్టును. ఆవు వచ్చిన గడ్డి, జనుపకట్ర మొదలగునవి వేయును, 
అంతేగావి, “వేను సమదర్శిని, నాకు అన్నియు ' సమావమే' అని మానవు 
సకును, ఆవునకునుకూడ ఆన్నమే 'పెట్టటయో, లేక గడ్డి, జనుపకట్ట 
వేయటయో చేయడు. అశ్షే ఈయన 'సమదర్శి అయితే, మానవునకు 
అన్నము, ఆవుకు గడ్డి జనువకట్ట వేయునేమి అనియను, ఈయనకు ఈ 
భేదము ఎందుకు అనియును, ఈ భేదము ఉవ్నవాడు సమదర్శి ఎట్లు 
అగును అనియును తలంచరాదు. ఇబ్లై అన్నివై పులనుండియును, అన్ని 
విషయములలోను అని తెలిసికొనవలయును. 


ఇది బాహ్య మాన వ్యావహరము విషయము, 


గ్స్‌ల్లో అమృతవాపాని 


ఇంకొక విధముగకూడ సమదర్శిత్వమును విచారణ చేయ 
వలయును. 


పరమాత్మ సకలభూతములయందును లోపల బయటకూడ వ్యాపించి 
యున్నాడు. వారు ఆ పరమాత్మను సర్వత సమముగా చూతురు. 
[1పావంచిక దృష్టిలో ఇవి పవిత్ర మైనవస్తువు, ఇది అవవి(త్ర మైన వస్తువు; 
ఇది ఉ త్రమమెనది, ఇది నీచమైవది; అందుచే వరమాత్మ ఈ వస్తువులలో 
ఎక్కువ వ్యాపించి ఉండును, ఈ వస్తువులరో తక్కువగ వ్యాపించి 
ఉండును అని అనుకొనక, అన్నిటియందును, మానవులలో ఉ త్రమో తము 
దెన (వాహ్మణునియందును, నీచాతివీచుడుగ భావింపబడు కానే 
యందును, పశువులలో ఉత్తమమైన ఆవునందును, మధ్యమమైన ఏనుగు 
వందును, నీచమైన కుక్కయందునుకూడ సమముగా నే పరమాత్మ వ్యాపించి 
యుండుటను వారు చూచుచుందురు. కాన నర్వ్యతసమముగ వ్యాపించి 
యున్న పరమాత్మనుచూతురు. ఇట్రివారిని గురించియేో వాసుదేవ స్పర్వమితి 
సమహాత్మా సుదుర్లభః” అని గీతలోచెవ్పబడినది. కనుక అట్టి మహా 
పురుషులకు సర్వత పరమాత్మ దృష్టి ఉండుటచేత సర్వత సమదృష్టి 
నహాజమైపోవును. సర్వత్ర సమదృష్టి సహజమై పోయినప్పటికిని, లోక 
దృష్టితో వ్యవహారమునందు యథాయోగ్యమైన భేదము ఉండనే ఉండును. 
వ్యవహారములో భేదమున్నను పరమార్ధ దృష్టిలో సమత్వమునకు ఎంత 
మాత్రమును అడ్డులేదు. కనుక ఇట్టి yf క్వక్లానులై. న మహాపురుషులు 
వ్యవహార దృష్టిలో జీవనముదాయమునకుగాని,  జీవికగాని విపత్తు కలిగి 
నవ్వుడు, భేదభావము ఎంతమా[తమును లేకుండ ఆ వివత్తును నివారణ. 
చేయటకు యథా క్తి యథాయోగ్యముగా (వ్రయత్నించుదురు. ' 


Sane ముఅము వరమాత్మ. అందరియందు, అన్నిట 
యందు, _ - సర్వత Rh చూచువాడు - ప్‌. త్‌ నమ క 
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పంచమాధ్యాయము క్ష్‌ 


ఖో, ఇహైవ తై ర్లిత స్పర్లో 
యేషాం సామ్యే స్థితం మనః । 
నిర్ణోషం హీ + సమం (బ్రహ్మ 


పం వి:ః- ఇవా వీవు _లెంి జితం క్ష, యేషాం సామ్యే 
స్థితం, మనః, నిర్లోమం, హీ సమం, (బ్రహ్మా, 
తస్మాత్‌ | (బ్రవ్మాణి, కే స్థిత 
టీక 2. 
ఏషాం ఆ ఎవరియొక్క, 
మనః = మనస్సు, 
పొమే్య + సమత్యమునందు, 
పిత త త. 





ఇ తీ ఇం ఇక గడ వే 





సర్గః = 'నంసారము, 
జః — జాం చ దిడి వడి. 





మొ వెందులి కవగా > 
(బహ్మ = పర[బవ్యాము, 
విర్షోషం = దోషరహితమైనదియను, 
సమం = నమముగా నుండునది, 
యి 
(బ్రహ్మణి నవా వరఠ్శబహ్మమునందు 
wa తే. వారు, 
సితాః =: నిలిచియునాొ దరు. 
థ్‌ ; 


ర్‌శీ అమృత వాహిని 


ఈ. ఎవరియొ క్రమనన్ఫు నమత్యమునం టే నిలిచియున్న దో, 
వారిచేత బంధనరూపమైన ఈ సంసారము ఇక్కడనే జయించ 
బడినది, కారణ మేమనగా - పర(బహ్మ వస్తువు ఎంతమాతే 
మును దోవములు శేనిది నమ స్తమునందును సమముగా 
నుండునది కాన. సమదర్శులై నవారు ఆ పరబహా శమునంబే స్థిర 
ముగా నిలిచియుందురు. 


అమృత వాహిని :- 

ఈ శ్లోకములోకూడ సమదర్శనులై నవారి వై భవమే చెప్పబడినది. 

“విద్యావినయసంపన్నే (బాహ్మణే గవి హస్తిని 1 శునిచైవ 
శ్వపాకేచ పండితా స్పమదర్శినః ॥” అని చెప్పిన (ప్రకారముగా సర్వ 
భూతములందును సమభావము కలిగిన మహాత్ములు ఇక గ్రాడనే సంసార 
బంధనములిను (తెంచుకున్నారు. అనగా ప్రారబ్దక ర్మరీత్యా వారి శరీరము 
నకు ఇంకను ఆయుష్కాాలము మిగిలియండుటచేత, ఈ లోకములో 
వారున్నను ముకులే. సంసార బంధనములేమియును వారికి లేవు. 
సర్వత వారికి పరమాత్మానుభవము ఉండనే ఉన్నది. ఇంక వారికి 
ము క్రదశకాక మరేమి ? వారు చేపట్టిన వస్తు వేట్టిది ? _ “నిర్దోషం హి 
సమం (బ్రహ్మ ఆ పరబ్రహ్మ తత్వము దోషరపితమైనద. నత్వ 
రజ స్తమోగుణములుగాని, వాటికి సంబంధించిన రాగద్వేషములుగావి, 
రాగద్వేషములకు సందింధించిన విషమత్వముగాని లేనిది ఆ పరబ్రహ్మ 
తత్త్వము. “సర్వేభ్యః పాపేభ్య ఉదితఃొ “పకల పాపములకు. అతీత 
మైనది” (ఛాందోగ్యోవనిషక్‌ ), “ఏష ఆత్మా అవహతపాప్యా ' విరజో 
విమృత్యు ర్విశోకో విజిఘ త్చోఒపిపానఃళొ (భాం -.ఊఒ ఓటు న 
“ఈఈ న. ee aes కా a రని ( షు క శక. 





పంచమాధ్యాయము ర్‌న్‌ 


రహితుడు. ఆకలిదప్పులు లేనివాడు” అని (కుతి చెప్పుచున్నది. కనుక 
పర్మబహ్మవస్తువు విర్షోషమైనది. భగవంతుడు అభిలహేయ పత్యనీకుడు. 
అంతమా(త్ర మేకాక “సకల కళ్యాణ గుణ మహోదధి. సత్యకాముడు, 
సత్యసంక ల్పుడు, సర్వేశ్వ రేశ్వరుడు.అటి పర్మదిహ్మమునందు సదా నిలిచి 
యుండువారు గనుక మహాత్ములుకూడ నిరోషలు, వారుకూడ సత్వ 
రజ నమోగుణముల కతీతులె ఉందురు. కనుకనే వారికికూడ రాగద్వేషా 
bond, విషమబుద్దిగాని లేక, సమత్వము వారికి సహజమైపోవును. 


ఆవతారి క :- 
ఇంకను అటి మహాత్ముల లక్షణము చెప్పుచున్నాడు. 
అస్య మన 
శో న (పహృ బ్య (త్రయం (పాహ్య 
నోద్విజే (త్రాహ్య చాప్రియమ్‌ । 
సిరబుది రసమ్మూఢో 
థి ధ 
(దిహ్మవి (దహ్మణీ స్థితః [| ౨౦ 
వును (పవృాప్యేత్‌ + (వియం (ప్రాషస్య స్య 
ఉద్వి జేత్‌. ౩ (పావ్యు చ అఆప్రియం; స్థిరబుద్ధికి 
అనమ్మాఢః, (బవ్మావిత్‌ , (గ్రహ్మణి, స్థితః. 
టీక = 
స్టిరబుద్ధిః = = పరఠమాత్మయందే స్పి సిరమెన బుద్దికలిగివట్టియ, 
అనమ్మూఠః = సంశయము, భమ ఎ మోహము ఎంతమా(త్రమును 
లేవట్లియు, 
(బిహ్మణి స్టితః = సర్వకాల నర్వావస్థలయందుమ వరమాత్మ 
యందే [తికర ణములచేతను విలిచి ఉండునట్టియు 


6 ఆమృతవాహినీ 


(బన్మావిక్‌ = సరమాత్మానుభవము కలవాడు, 

[పియం = ఇషమైన దానిని, 

(పావ్య = పొంది, 

వ (పహృష్మేత్‌ = సంకోషించడు, 

అపియం (పావ్యచ = అనిష్టమైన దానివి పొందికూడ, 

నోద్విజేత్‌ = దుఃఖించడు. 

శా. స్థిరబుద్ది కలవాడును సంశయము, (భమ మోవాను_ 

ఇని ఎంతనూా(తమును "లేనివాడును, సర్వకాల సర్యావస్థల 
యందును పరమాత్మయం టే (తిక రణములచేతను నిలిచియుండు 
వాడును భగవదనుభవ పకుడును ఆగు మవోేశతు డూ లోక 
ములో ఇష్టము లభించినప్పుడు నంతోషించుట్క ఆనిన్లము 
లభించినప్పుడు మఃఖంచుట చేయడు. 


భ్‌ మృ తవాహిని :_ 

వర మోత్క్య్బ్బృష్షస్థితిని పొందిన మహాత్ముల లక్షణములు చెప్పబడు 
చున్నవి. భగవదనుభవపరులైన మహాత్ములు జాగత్ప్వప్న సుషి ప 
వన్లలలోను, భూత భవిష్యద్వ ర్ర రమూన కాలిములలోనుకూడ కాయేన 
మనసా వాచా. భగవంళునియందే నిలిచియుందురు. అట్టి మహాత్ములను 


గుర్తుపట్టుట ఎట్లో చెప్పుచున్నాడు. వజ అన్ని అవర్థలలోసు. వ 





వరిస్టితులలోమకూడ ప్రేత మైనడిగా 

థి 
థి: స . న DN IT DT ఒవారియెొక గూ అంతంకర అ వః se వే pe ET 
గాని, saa మోహముగావి ep కూడ ఉనితవు.. 







సంచమాధ్యాయము 5? 


సంతోషి ంచరు. అనిష్టము లభించినప్పుడు దుఃఖించరు. (పారబ్దకర్మాను 
సారముగ ఏది లభించిన దావినే నిర్హి పతతో “యద్యదృవ్యం భవతు 
భగవన్‌ పూర్వకర్మాను రూవం” అని "ఉందురు. 


శ్లో బాహ్యస్పర్శే ప్వసక్రాత్మా 
వింద త్యాత్మని యత్పుఖమ్‌ | 
స (బ్రహ్మయోగయుకాత్మా 
సుఖ మక్షయ మళ్ను తే॥ ౨౧ 
ప. మి- న్పల్మేవ్య న... విందతి ఆర్న్మని, 
, సుఖమ్‌ నస, బహ్మాయోగయుక్తాశ్శా, 
భుఖ ఆక్షయం, అకు శే. 


టీక ౩: 


(1 


వాహ్యస్పర్శేషు = బాహ్యవిషయములయందు, 

అనకాత్మా = ఆవ క్రిలేవి అంతఃకరణము కలవాడు, 

ఆత్మవి = అంతఃకరణమునందు, 

యత్పుఖం = ఏ సుఖమును _ భగవద్ద్యానమువలవ కలిగిన 
ఏ సుఖమును _ 

విందతి = పొందుచున్నాడో, 

సః = వాడు, 


బ్రహ్మయోగయుకాత్మా = సచ్చిదానంద ఘన పరబ్రహ్మము 
నందలి ధ్యానయోగమునందే నిలుకడకలిగిన మనస్సు కలిగిన 
వాడె జ 

అక్షయం యా నాశ రహిత మైన, 

సుఖం = ఆనందమును, 

అశ్నుతే = అనుభవించుచున్నాడు. 


ర్‌ అమృతవాహినీ 


కా. బావ్యావివయములయందు ఆనక్తిలేని మనస్సు 
కలవాడు ఆంతేకరణమునందు ధ్యానమువలన కలిగిన ఆనంద 
మును పొందుచున్నాడు. తరువాత వాడు పర(బహా శ్రధ్యానము 
నందే నిలుకడకలిగిన మనన్సుకలవాడై, అంతము లేని అనంద 
మును ఆసుభవించుచున్నాడు. 
అమృత వాహిని :- 

సాధకుడు పరమాత్మధ్యానము చేసికొనుచున్నను బాహ్య విషయ 
ములియందు అనగా [ప్రావంచిక భోగములయందు ఆస క్రి ఉన్నంత 
కాలము, ఆ ధ్యానమువలన కలుగవలసిన ఉన్నతి కలుగదు. కనుక 
బాహ్యవిషయమురియందు ఆసక్తి పూర్తిగ పోవలయును. అప్పుడు 
భగవద్ధ్యానమువలన అంతఃకరణములో ఒకరకమైన సొ త్ర్వికానందము 
కలుగును. ఆ ఆనందము అనుభవమునకు వచ్చుటకోడనే ఇక మనస్సును 
బాహ్య విషయములమీదికి పోనీయకుండ ఆపవలసిన కష్టము ఉండదు. 
ఆ సుఖమును మరిగిన మనస్సు సహజముగనే భగవద్ద్యానమునందు 
మగ్నమగును. మనస్సు ఆ పరబహ్మధ్యానమునందే స్టిరముగా నిలుకడ 
చెందినంతనే అతడు నాశనములేని _ అనగా శాశ్వతమైన _ (బ్రహ్మానంద 
మును అనుభవించును. 

ఈ శ్లోకములో సాధకునికి గొవ్చ హెచ్చరిక కలదు. సాధకుడు 
(ప్రాపంచిక భోగములయందు .. వై రాగ్యమును కలిగియుండవలయును. 
మనమ్నలో ఆసక్తి ఉండును. దనిని సాధకుడు (గ్రహించలేక, తన 
మనస్సును నమ్మి సాధవలు సాగికిచుకొనుచు పోవును. మనస్సులో ఆ 
ఆన క్తి నెమ్మదినెమ్మదిగా, సాధకునకు శేలియకండనే, పుష్టిని చెందు 
చుండును. ఆధ్యాత్మిక 'సాధవలో ఎంతో పైకి పోతివసుకొమవాడు పైతము 
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ఎప్పుడో ఒకప్పుడు అకస్మాత్తుగా [క్రిందకుకూలుట జరుగుచుండుటకు 
ఆ ఆన క్రియే కారణము. అందువలన సాధకుడు (పతిక్షణమును ఎంతో 
హెచ్చరిక కలిగి సాధనరంగములో ముందుకు నడక సాగించవలయును. 
లేవియెడల, సమయముకొరకు వేచియుండి, ఏ కునుకుపాటు సమయము 
లోనో, దాగియున్న ఆ ఆసకి అను "పెద్ద పాము ఒక్కసారి కాటు 
అందుకొమును. 


ఒకొ-క్కవ్యాధి పైకి తెలియకుండ, లోలోపలనే వృద్దిచెంది, 
మానవుని ఒక్కసారిగా (ప్రమాదావస్థలోనికి తెచ్చును. అట్టిది ఆస క్తి, 
ఎక్కడను మట్టి దొరకని పెద్ద పెద్ద రాతిభవవములలోకూడ మొలిచి, 
ఎన్నిసారులు పెరికి పారవె వై చివను, అక్కడనే మెల్లి మెల్లి గా సారమును 
(గహించి వృద్దిపొ ౦ దెడు రావి, మజ్లి వృక్షములవంటిది ఆన కి. (దిహ్మ 
లోక భోగములయందు పైతము మహావై రాగ్యము కలవాడను అనుకొని 
పట్టుదలతో పాధనచేయువారియొక్క_, ఏమియును తడిలేని, శుష్క_ మెన 
అంతఃకరణములలోకూడ ఈ ఆన కి తెలియకుండ సారమును (గగహించి 
వృద్దిపొందుచుండును. విషయోపభోగములు అను ఆహారమీయకుండ 
ఉవవానములతో. ఎంత శుష్కింపచేసినను, ఆ ఆనక్తి అంతఃకరణము 
లోని స్వల్పాతి స్వల్పములైన సందులనే ఆధారముగ చేసికొని వృద్ది 
పొందుచునే ఉండును. కనుక సాభకుడు చాల హెచ్చరిక కలిగి ఉండ 
వలయును. 


విషయములను అంతఃకరణము ఎంతమా(త్రము స్మరించినను, 
ఆది ఆప క్రిక్‌ సారవంతమైన ఆహారమే. సాధకునకు తెలియకుండ 
విషయన్మరణ ము జరుగుచుండును. పరమవె వె రాగ్యమున్నదనుకొనువాడు 
కూడ, (పతిక్షణము చిన్నిచిన్ని విషయములనుకూడ ఎట్లు స్మరించు 
చుండునో చూడుడు. నండుకొనుటకు ఈరోజు సౌక ర్యములేదేఅను థావము 
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కలిగివదమకొనుడు_ ఆ భావము దాగి బలహీనముగా ఉన్న ఆస కికి ఒక 
బలవర్హక మైన దివ్యొషధమువలె బిలమిచ్చును. తనకు గౌరవము లభించ 
వలయును అను భావము ఆంతకంచును బలకరము. ఇట్టివి సాధకునకు 
తెలియకుండ అంతఃకరణములో (పతికణమును దియలుదేరుచునే 
ఉండును. ఇట్లు చక్కగ తనకు తాను పోషించుకొనుచు తెగబిలియును 
ఆన క్రి. సమయమునకు వేచి అవకాశము వచ్చినప్పుడు తలక్రిందులుగా 
సడ(దోయగలదు. 


ఈ సందర్భమునే ఇంకొక రకముగా రెండవ అధ్యాయములో 
ఏబడి తొమ్మిదవ శ్లోకములో హెచ్చరిక ఇచ్చియున్నాడు. 


కనుక ఏనాటికి అంతఃకరణములో ఆస క్రి పూ ర్రిగనశించిపోవునో, 
లేక ఇక (బితికిబిట్టగట్రవి స్టితికి బలహీనమైపోయినదో అప్పుడు ధ్యానము 
చేయుటచేత అంతఃకరణములో ఒక విలక్షణ మైన సాత్వికా నందము 
అమభవమునకు వచ్చును. ఆ రుచి మరిగిన మనస్సు ఇక దానిని విడిచి 
పెట్టలేదు. ఆ స్థితికి వచ్చువరకే మనస్సును బాహ్యవిషయములమీదికి 
పోనీయకుండ ఆపవలసిన కష్టము. ఆ కష్టము ఇక ఉండదు. ఆ హేతువువ 
మనస్సు పరమాత్మధ్యానములో బాగా స్టిరత చెందును. తరువాత అతడు 
శాశ్వతానందమునకు అర్హుడగుచున్నాడు. 


అవతారిక :-_ 


బాహ్యవిషయములయందు ఆన క్రిలేకుండుటచే పరమార్హ్మపా కిని 
చెప్పి, ఇప్పుడు ఈ శ్లోకములో బాహ్యవిషయములియందు ఆప క్రి 
దుఃఖములకు కారణము అని నిరూపించి, ఆస క్రిని తప్పక విడువవలసి 
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కోశ యే హి సంగ్ప్సర్శజా భోగా 
దుఖయోనయ ఏవ కే । 
ఆద్యంత వంత; కౌంతేయ ! 
న తేషు రమతే బుధః ॥ ౨౨ 


వ. వి :_ యాహి, సంన్నర్శణజాః, భోగా? దుఃఖయోనయః, 
వీవు కే, ఆద్యంతేవంతక కౌంతేయ, న, తేమ 
రమతే బుధః 

లీక :___ 
కౌంకేయ = ఓ అర్హునాః , 
సంస్పర్శజాః = ఇందియములకు విషయములకు సంయోగము 
కలుగుటవలన పుట్టిన, 
భోగాః = సుఖములు, 
యే (నంతి) = ఏవి కలవో, 
తే = అవి 
దుఃఖయోనయ ఏవ = దుఃఖములకే హేతువులగుచున్నవి. 
పా ఎ ఏలయన 
ఆద్యంతవంతః = ఆదియును అంతమును కలవి _ అనగా అనిత్యములా_ 
(తతః = అందువలన) 
కేషు = ఆ సుఖములయందు, 
బుధః = వివేకము క లవాడు, 
న రమతే = (ప్రీతి చేయడు(అనగా కాంక్షపొందడు. 


ఈ అఆర్దునా ! ఇం్మదియములు వఏివయములయంగడు (పవ 
. _ర్లించుటవలన కలుగు సుఖములు నిలశడ  ఉండునవి 
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కాకపోవుటచే-. అనగా ఆద్యంతములు కలిగి, నళించెడివగుట'చే_ 
దుఃఖములకే కారణములగుచున్న వి. కనుకనే యథార్థము 
చెరిగిన బుధులు వాటిని కాంక్ష వేయరు, 


అమృతవాహిని ;- 


బాహ్య విషయములకును, ఇం[దియములకును సంయోగము కలిగి 
నవ్పుడు _(భమచేత సుఖభౌంతి కలుగుచున్నది. అందుచేత వాటిని భోగ 
ములుగా తలచి అజ్ఞానులు కోరుచున్నారు. యథార్హ మాలోచించిన అవి 
దుఃఖములకే కారణములగుచున్నవి, 

మిడుతలు జ్యాలనుచూచి, అజ్ఞానముచేత మహాసుఖము కలుగునని 
భ్రమించి, రాబోవు మహాభయంకరమైన పరిణామమును తెలిసికొనలేక 
గుంపులు గుంపులుగా ఎగిరి ఎగిరివచ్చి దానిలోదిడి దగ్గమై పోవుచున్నవి. 
అదే విధమున అజ్ఞానులై న మానవులును (ప్రాపంచిక విషయోపభోగములే .. 
సుఖహేతువులుగా భావించి, అపరిమితమైన ఆస కి తో, వాటిని ఆనుభ 
వించుటకే విశ్తాంతి అనునది ఎరుగక ర్మాతిందివములు [పయత్నములు 
సలుపుచున్నాళు. చివరకు మవహాదుఃఇములనే పొందవలసిన వారగు 
చున్నారు. ఇది తెలియ లేకుండ నున్నారు మానవులు. 


ఈ విషయములే సుఖహేతువులని తలంచి అనుభవించుటచేత 
మరల మరల అనుభవించవరియుననెడి ఆస క్తి క్రి వృద్ధి చెందును. ఆసన క్రి క్రి 
చేతనే కామము, దానికి విఘ్నము కలుగుననుకొసనప్పుడు (కోధము _ క 
ణే అనర్జదాయకములై న దురుణములన్నియు ఒక్కుమ్మడిగ కలుగును. 
ఆ 'గణమలున్నచోటి అనేక విధములై న, నీచాతినీచములగు, దుర్గ 

స్ట్‌ ల్‌ు రాచాకములు శ్‌ సక "ఆ వంకే 'కిని చుట్టు 
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ఇహపరలోకములు రెండును చెడిపోయి, ఇక్కడ అక్కడ కూడ 
అపరిమితములెన భయంకర బాధలు యాతనలు అనుభవించవలసి 
వచ్చును. ఇంతేగాక, ఆ భోగము లనుభవించుటకు ఏ యే వదార్హములు 
వ్య కులు సాధవములుగ తలంచుచున్నారో, ఆ సమస్తమును క్షణ 
భంగురమగుటచేత మాటిమాటికి నషమె నశించిపోవుచుండును. అప్పుడు 
దుఃఖమును పొందుటయే కాదు, వాటియొక్క సందింధముచేత క౨గిన 
సంస్కారములు మాటి మాటికిని జ్ఞాపకమునకు తెచ్చుచుండుటచేత 
మానవుడు సదా దుఃఖసమ్ముదములో మునిగి అపరిమితముగా బాధ 
పడుచున్నాడు. నెత్తి యబిద్దలు కొట్టుకొనుచు ఏడ్చుట, అరచుట 
చేయుచుండును, 

ఇంకను _ అజ్ఞాని మిగిలిన వారికంటె తాను అన్నిటిలోను 
ఎక్కువగ నుండవరియునని తలంచుచుండును గాన, ధనములోగాని, 
వస్తు పామ్మగిలోగాని, పేరు (పతిషలలోగాని, ఇంక ఏ విషయములో 
నైనను తనకంటె ఇతరులు ఎక్కువగ నుందురేమో అను అనుమానము 
కలుగువప్పటికే, భయము అసూయ అగ్నివలె వారి హృదయమును 
కాల్చి'వేయుచుండును. 


జాగ త్తగ ఆలోచించినయెడల విషయ సంయోగముచే కలిగెడి 
భోగములు వా స్తవమునకు సర్వథా దుఃఖములకే కారణములగుచున్నవని 
తెలియగలదు. “వాటియందు సుఖమన్నది ఏమ్మాతమునులేదు. అజ్ఞానము 
చేత సుఖముగా తోచుచున్నది. కనుక నే కృష్ణభగవానుడు ఈ (ప్రాపంచిక 
విషయోవ భోగములన్నియును దుఃఖ హీకువులే అని నిర్ణయించినాడు. 


ఇఏ “ఆద్యంతవంతః _ ఆది అంతము కలవి. అనగా జల 
ర మెరవృులవలె కణజభంగురములు, అనిత్యములు. 
టియందు సుఖము లేశముకూడ లేకపోయినను, అజ్ఞానముచేత సుఖ 
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దాయకములుగా కొంతమంది తలంచినను, ఆ సుఖముకూడ నిత్యము 
కాదు. క్షణిక మే. సృష్టిలోని (పతివస్తువును అనిత్యమే అయినప్పుడు, 
అనిత్యమెన వస్తువుతో నిత్య సుఖము దొరుకునా ? రెండవ అధ్యాయ 
ములో వదునాలుగవ శ్లోకములో కూడ “ఆగమాపాయినః” “విషయోవ 
భోగములు రాకపోకలు కలిగినవి” చెప్పబడియున్నది. కనుక ఈ 
తత్వము తెలియని వివేకహీనులు మాత్రమే ఈ విషయోపభోగము 
లందు (పీతి చేయుదురు. కాని వివేకముగల సాధులు వీటియందు 
కాంక్ష చేయరు. 


శో॥ శకో* తీహివ య స్పోఢుం 

౧ 0౧6 రూ 
(పొ క్చరిర విమోకణాత్‌ । 
కామ[కోధోద్భృవం వేగం 
సయుక్తస్ప సుఖీ నరః ॥ ౨౩ 

ప. వి 2- ళకో ఎలి ఇహ ఏవ య్క సోఢుం, (పాక్‌, 
శరీర విమాశ్యగణాల్‌ , కాము (కోధోద్భవం "వేగం, 
సఖ యుక్తం సం, నుఖ్క నరః, 
టీక :__ 
యః నరః = ఏ మానవుడు, 


కామ (కోధోదృవం. వేగం = కామ [కోధములచే కలుగు 
'వేగమును, 


ఇహైవ = = ఇక్కడనే, + 
శరీర విమోక్షణాత్‌ పాక్‌ = శరీర వతనమునకు ముందే, 
'పోఢుం = అరికట్టుటిక్ను ఒ 


లో 


తూ ఇ 


ప 6చమాధ్యాయము క" 


శక్నోతి = నమర్జుడగుచున్నాడో, 
సః = వాడు, 

యుక్తః = యోగి, 

సః = వాడు, 

సుఖి = నుఖవంతుడు. 


తా. ఏ నరుడు కామము యొక్క_ వేగమును (క్రోధము 
యొక్క. వేగమును _ ఆనగా కామ (కోధములచే అంత; 
కరణనులో కలిగిన వ్లోభమును _ ఇక్కడనే _ తనశరీరము 
పడివోవులో పలనే _ ఆరికట్టుటప సమర్థుడగునో, వాడేయోాగి, 
వాడే సుఖవంతుడు. 


ఆమృతవాహీని :- 

సాధకుడు ఎన్నుకు కామ్మకోధములవలన అంతఃకరణమునందు 
కలిగిన &ోభమును_ నీలుపగలుగునో_ అనగా జయించగలుగునో _ వాడే 
యోగి. అటువంటి వానినే ధ్రీరుడనికూడ వ్యవహరింతురు. వీరుడైన 
వాడు సమ్మాదమువలె శ_తుపెవ్యము తనను చుట్టుముట్లినను ఏమియును 
చలించక ధైర్యముగా పికాకియై ఆ వెన్యమును ఒక్క అడుగుకూడ 
ముందువకు వేయనీయక ఆవగలుగవచ్చుము. కొని వాడు తన అంతః 
కరణములోని ఈ క్షోభమును కశ్ళెయివట్టి ఆవలేడు. అట్లు ఆవగలిగిన 
వాడే ధీరుడు వాడే యోగి. వాడే యథార్హముగ సుఖవంతుడు. అంత 
వరకును ఎంతటివారికై నమ సుఖము మాత్రము శూన్యము. 


'ఈ శరీరముతో ఉండగనే, ఈ శరీరము పడిపోవులోవలనే కామ 
శ్రోధములమీడ విజయము వంపాదించవలయును, మావవశరీరముకం"కె 
ఇతరమైన దేవతాదేహములందుగాని, వశు పకి మృగాది చేహములందధు ' 

(9 
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గాని, సాధనచేసి కామ [కోధములను జయించుటకు అవకాశములేదు. 
డేవతాజన్మలలో విలాసులకు భోగములకు ప్రాధాన్యము ఉండుటచేతను, 
పశుపకీ మృగాది జన్మలలో జడత్వము ఎక్కువగ ఉండుటచేతను, 
సాధనకు వీలులేవట్లిఏ. “ఇ హైన” “ఇక్కడనే” అనుటలో ఈ మానవ 
శకీరములోనే అట్లి అవకాశము కలదు. అట్టి అవకాశమును జారవిడుచు 
కొనవద్దు అని వరమాత్మ మానవులను. హెచ్చరించుచున్నాడు, 

, ఈ మానవదేహమును గూర్చి “మోక్షద్వారం సుదుర్షభం” అని" 
చెప్పబడియున్నది. జీవునకు పరమాత్మచేత. ఈ మానవదేహము (ప్రసా 
దించబడినదే మోక్షమును సంపాదించుటకు. అటి మహోత్కృష్ట ఫలము 
వకు సాధనమైన ఈ దేహమును పాడు విషయసుఖములకై _ శునక, 
సూకరాది డేహములలోకూడ అతి సులభముగా లభ్యమగు నీచమెన 
విషయసుఖములకే ఉపయోగించుకొని, ఆమోఘమెన సదవకాశమును 
చేతులార పాడుచేపికొనిన వారికోంటు తెలివితక్కు_వవారు ఎవరుందురు ? 
కేనోవనిషత్తులోకూడ “ఇహ చే దవేదీ దధ సత్య మసి నచే ది హావేదీవ్‌ 
మహతీ వినష్షిః" (2-5) “ఈ మానవదేషాములోవే భగవంతుని తెలిసి 
కొనిన మంచిది. ఈ శరీరము ఉండగనే తెలిపికొనవియెడల చాలగొప్ప 
హానిగలిదు' అని చెప్పబడియున్నది. 

అప్లే చేసికొనవచ్చును. కాని అప్పుడే తొందర యేమి అనుకొని. 
ఒక్కక్షణము కూడ ఆలస్యము చేయరాదు. ఈ శరీరము నశించి తీరువది . 
అనుట నిశ్చయమేగదా 1 కాబట్టి శరీరము విడిచిపోవ్షుతోవలనే విజయ 
మును పొంది తీరవలయును. పోనీ ఈ శరీరము వళించువది ఆగుమేకొదు. 
ఎప్పుడు నశించునది విర్ణయములేదు. ఏక్షణమున వడిఫోవునో తెలియదు. _ 
ఆ కారణమున ఎప్పటికవ్పుడే ఒక క్షణముకూడ వృథ చేయక, పట్టు 
వంకో భం. శారన్వవై చి  పాధవ చేయవలయమ - 


సంచమాధ్యాయము బ్ర 


కామ [కోధముల వలన కలిగిన వేగము అవగా : 

త్రీ పుకుషులప, ఒకశయందు ఒకరికి నుకాభిలాషకో కలిగెకి 
ఇచ్చను “కొమము' అందురు. అంతేకాదు, పళతిసతిప్త్యత్రాది దేహ 
బంధువులు, ధవము, ఇల్లు, వాకిలి, న్వర్గాది ఊర్హ్వలోకములలోవి భోగ 
ములు మొదలగు విషయములయందు ఆస క్రి ఉండుటచే వానిని పొందు 
టకు, అనుభవించుటకు, కకీగెడి ఇచ్చను కూడ కామమనియే అందురు. 
శః ఇచ్చచే అంతక రణములో ఉదృఏ౦చెడి నానా? ధములైన సంకల్ప 
వికల్పములయొక్క_ మహాప్రవాహమే కొమమువలన కలిగిన వేగమవగా . 


కామమునకు విఘ్నములు బాధలు సంభఏంచినప్పుడుగాని, నునో, 
బుద్దీ రదియ ములకు (వతికూల విషయములు సంపా ప్పించినస్పుడుగాని. 
దానికి కారణమైన పదార్హమునందో, వ్య క్రియందో డ్వేషభావము కలిగి 
అందువలన అంతఃకరణమ.సందు ఉదృఏంచెడి ఉదేకముమ (క్రోధ 
మందురు. ఈ |కోధముచే ఆంతఃకరిణమున కలిగెడి నానావిధములై న 
నంకల్ప ఏకల్పనులయొక్క. మహా్నాపవాహమే (క్రోధమురేత కలిగెడి 
వేగమవగా _ 

ఈ చేగములు రొ థి రూపములోనికి పరిణతి చెందనీయకుండ 
ఆరిశటి, వాటివి కారణసహితముగ వశింపజేయుటకు తగినశ కిని 
పొంది వాటిని నశింనచేయుటమే విజయమును సంపాదించుట అవగా. 
దీనిని సాధించగలిగివవాడే యోగి అవదిడును. అతడే విజమైవ సుఖి. 

నృషిలో మానవృలందరును సుఖము కావలయువనియే అఖిల 
షింతురు, దాపికై (పయత్నింతురు. కొని నిజమెనవ సుఖమేడియో దాని 
వెటు సాధించవలయువో తెలియకపోవుటచేత, (ప్రావందిక విషయోప 
భోగములయందే మభఖిమున్నవను (థమతో, ఆ విషయోవథోగములనే 
కోరుచు వాటికొరకే విశాంతిలేక ర్యాతిందివములు  _పయత్నములు 





శిరి అమృత వాషాసి 


నలుపుచుందురు. తన (వయక్నములకు అడ్డువచ్చినను, తనకు సహాయము 
చేయకపోయినను, [కోధమునకు పాల్పడుదురు. కాని కొమ[కోధములకు 
వశసకియున్నవారికి ఎన్నటికిని సుఖము దొరకదు. 


కామమునకు వశపడినవాడ తన లాభమునశై, తల్లి, తండి, 
భార్య, పతి, పుతులు, ధనము, 'పేరపతిష్షలు మొదలగు వాటికొరకును, 
(కోధమునకు వశపడినవాడు ఇతరులకు అనిష్టమ చేయుటకును, అనేక 
రకముతైన అనర్హములు పాపములు చేయచుండును. దీనిచే సుఖము 
లేకపోగా, ఈ లోకములో రోగములు, శోకములు, అవమానములు, 
ఆపకీ ర్రి, అశాంతి, నానావిధములై న బాధలు మొదలగునవి అనుభవించ 
వలయును. పరలోకములో అనేక విధములైన భయంకర నరకయాతన 
లను అనుభవించవలయును. తరువాత నకు పక్షి (కీమికీటకాది నీచమైన 
_ జీద్రమెన జన్మలనె శ్రి సలువిధములై న క్షే శములను అనుభవించవల 
యును. ఈ విధముగా సుఖమును పొందకపోగా, సదా మహాదుఃఖములనే 
కొందుచుండును. 


ఈ భోగములన్నియును దుఃఖహేతువులు, క్షణ భంగురమ్ములు 
అని తెలిసికొని కామ (క్రోధాది శ్యతువగమపై పూర్తి విజయమును 
పొ_దివవారు వారుమాత మే నదా సుఖవంతులుగా ఉందురు. ఈ విషయమే 
పరమాత్మ ఈ శ్లోకములో (ప్రతిపాదించినది. 


“న సుఖీ వరః” అని ఇక్కడ నరశబ్దము (వయోగించదిడివది. 
. వీనిచే తెలియవలసిన వి కేషమున్నది. కామ 1క్రోధాది దుర్లుణము లన్నిటిని 
పూర్తిగ జయించి, (అహ్మాలోక సర్యంతములైన నమస్త భోగము. 
అదును పరమవై రాగ్యము కలిగి, .నర్చిదాసందఘననర దహ్మామన 
.పొందివవాడే నిజమైన. పరర = పురుష వివక్షతో లర. 
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చిక్కు_కొని, భగవంతుని మరచిపోయినవాడు, - కామ. (కోధాది పరా 
యణుడై పశు పక్షీ శునక సూకరాది _జంతువులవలే ఆహారము, నిద, 
మెథునమ, కలహము మొదలగు. వాటీయందే మగ్నుడె (పవి రించువాడు 
వరుడుకాడు. నరరూపమున ఉన్న సశువు అని న భావము, 


RO, 


3 
Us 


అవతారిక: య? 
శరీరము ఉండగనే కామక్రోధోదృవ మైన 'చేగమును అరికట్టిన 
వాడు, అ మేఖి అవి (ప్రతిపాదించిన పరమాత్మ, ఆ సుఖన్వరూన 
ంచుచు, , అట్టి వాని ది ద్ధికివిడూర్చి చెప్పుచున్నాడు ఈ తరువాతి 







hie న్‌ న Ne న్‌ గా న గ్య Ht స్త 

వ కూప న్త శ్ల్యోతిరేవ యః 

సో న గ న స యో PA బ్రహ్మ నిర్వాణం 

jy అ్రహ్మభూ తోఒధిగచ్చతి॥ he ఊళ 

ప విషమ య ఆంతే స్సుఖః, అంతరారామ్క - తథా, 
ఆంతర్వాతీః, వవ, స గక యోస్సీ (బహ reg, 
(బవ్మాభూతః, అధిగచ్చతి. 





టీక :___ 
యః = ఎవడు, 
ఏవ = నిశ్చయముగా, 
అంతస్సుఖః = అంతరాత్మగానున్న వరమాత్మయందే సుఖ 
మనుభవించువాడుగాను, 
ఆఅంతరారామః = అంతరాత్మయైవన్న reed ఆనందించు 
వాడుగాను. ఉండునో, 
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“యః = ఎవడు, 

అంతర్జ్యోచిః = అంళరాక్కయైన పరమాత్మనుగూర్చిన జ్ఞానమే 
స్పృహయే. గలిగిఉంగునో, 

సః = జుట్లివాడు, 

యోగీ = యథార్లమైన భగవదనుభవము కలవాడు_ 

దిహ్మభూతః = (బహ్మస్వరూపుడే _ అతడు 

(బహ్మానిర్వాణ౦ = పరిపూర్ణ భగవదనుభవానందమును,_ పరమ 

పదమును, 
అధిగచ్చతి = పొందుచున్నాడు... 


"తాం బావ్యావిషయములకు సంబంధించిన సుఖములకై 
పమగులు పెట్టక, తనకు అంత రాత్మగా ఉన్న పరమాత్మ 
యందే సుఖమనుభవించువాడును, అంతరాత a మొన 
పరమాత్నయం జే ఆనందించువాడును, అంత రాత్మగా వెలు 
గొందుచున్న ఆ పరమాత్మకు సంబంధించిన జ్ఞానమే హై 
స్స స్రెనాయే - కలిగియుండువాౌడును అగు మహోతు డు 
యథార్థమైన భగవదనుభవముకల యోగి. అతడు (బవ్మా 
స్వరూవుడె, అతడు పరిపూర్ణ ఇభ గవదనుభవానందరూపముగు 
పరమపదమును పొందుచున్నాడు. 


అ మృ త వాహిని: 

. “యకార్హమైవ _ భగవదనుభవముకల యోగిస్టితినిగూర్చి చెప్పు 

చున్నాడు ఫరమాత్మ ఈ శోకములో _ “యోంతస్సుఖః” అవి (ప్రారం 
య , 





కా న్‌ 
Te Ht By: LL-H 
"wae ప స్ట 
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అట్లు కోరుకునే ఉన్నవి. కాని, విజముగ సుఖముమ పొందుచున్నవా ? 
లేదు. ఎందయవచేత ? యఖథార్జమైన సుఖమువకు అవకాశములేనిచోట సుల 
మును గురించి వెదకుచు తమశ క్రియు కులను వ్యర్హము చేయుచున్నవి. 
జంతువులలో (శేషుడు అనబడుచున్న మావవుడుకూడ_కోటికి ఏ ఒకడో 
తప్ప... అంతకు మించిన వివేకములేక వ్యవహరించుదు, యథార్థమైన 
సుఖమునుండి తన్నుతానే వంచించుకొనుచున్నాడు. 


సుఖమ శబ్రస్పర్శరూపరపగంధములు అను జాహ్య విషయ 
ములలో ఉన్నదనుకొని యశ్నించుటయే ఈ ఆత్మవంచన, యథారమెవ 
సుఖము ఈ బాహ్య విషయములలో లేదు. ఈ బాహ్యవి షయములవలన 
కలుగుచున్నది సుఖథాంకియూూవి యథార్హమైన సుఖముకొాచు. 


యథార్జ మైన సుఖము దేశ కాల పాత అవస్థాదులచేత భంగింవ 
జడను. మరి విషయానుభవమువల్ల కలిగిన ఈ నుఖము అట్లున్నదా ? 
ఒకే విషయమువలన ఒక (వదేశమువ సుఖము పొందినవాడే, అదే 
వయమువలఅన మరొక (వదేశమున దుఃఖము పొందుచున్నాడు. ఒక 
వషయమువలవ ఒక కాలమున సుఖమును పొందివవాడు మరొక కాల 
మున అదే విషయమువలన దుఃఖము పొందుచున్నాడు. ఒకనికి సుఖ 
దాయకమైన విషయమే మరొకవికి డుఃఖదాయకము అగుచున్నది. ఒక 
అవస్టరో ముఖము కలిగించిన విషయమే మరొకఅవస్పలో దుఃఖము కలి 
గించుచున్నది. అందుచేత నే బాహ్యవిషయయులవలన అవగా శబ బ స్పర్శ 
రూవ రవ గంధమాల వలన... కలుగువది సుఖ భాంతకికావి యథార్థమైన 

సుఖ ముకౌదు. 
సఖముకారకై బాహ్యవిషయములపై ఆధారపడక, యకార్హమైన 
సుఖమా _ దేశ కాల ౨ పాత్ర అవస్పాదులచే భ భంగింపబడవి సుఖము-భగవ. 
దను[గహమువలవ, భగవదమభవమువలన కలుగువని . (గహించి 
న్న 
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ఆశయించి, తనకు అంచర్యామిగా ఉన్న ఆ పరమాత్మయందే సుఖము 
అమభవించువాడు “అంతస్పుఖుడు”. 

ఆనాదిగా జననమరణ రూప సంసార చక్రమున పరి భమించుచు, 
ఆవిరతముగ (శ్రాంతిచెందుచున్న.. శ్రమించుచున్న_జీవికి, ఏనాటికైన ఈ 
సంసార చక్ర పరి భమణము ముగిసిననాడే వి|కాంతి. రంగులరాట్నమున 
కూర్చుండి, ఆ రంగులరాబ్న్వముయొక్క- చేగమవలన కనులు తిరుగు 
చున్న బాలునికి ఆ కనులు తిరుగుట ఎట్లు తప్పును ౩ రంగులరాట్నము 
తిరుగుట మానినష్పుడుకదా | తిరుగుట ఆగినది. విశ్రాంతి లభించినది. 
అవగా దుఃఖము పోయినది. అది చాలదు. దుఃఖనివృ త్తి ఒకచేకాదు , 
కావలసినది. ఆనంద (ప్రా ప్రికాడ కావలయును. బాలునికి కనులు తిరు : 
గుటకు కారణమైన రంగులరాట్న్వముయొక్క చలనము ఆగినది- ఆ | 
కనులు తిరుగుట పోయినది. కాని, అదేకొదు బాలునికి కావలసినది. 
ఆ రంగులరాట్నమునుండి విడివడి తన తల్లి ఒడిలోనికి చేరవలయును, 
ఆప్పుడుగావి యథార్హమైన ఆనందమును పొందలేడు. రంగు: రాట్నము ' 
ఆగుట దుఃఖనివృ త్తి. తల్లి ఒడిలోచేరుట ఆనందపా ప్తి. అన్తే జనన 
మరణరూపనంసారచ,క్రపరి భ్రమణము _ఆగుటొక్క'కేకాదు. కావలసి 
వది. భగవశ్రా ప్తిరూసమైన యథార్హమైన ఆనందము లభించవలయును, . 
అంతరాత్మగాఉన్న వరమాత్మనుగు ర్తి రించి, ఆ్మశయించి, అట్టి ఆనందము 
ఉనుభవించువాడు “అంతరారాముడు", 


“+ 


__  అంతరాత్మగా ఉన్న ఆ పరమాత్మనుగూర్చిన జ్ఞ జానము. స్పృహ: 
తప్ప, ఇతర స్పృహలేవివాడు “అఆతర్ష్యోతి" శ 


క. చ 


న్‌ 
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షక hen gas ఆ శరీరము స జురు wet 
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చేయవలయును అను సంకల్పముకాని, అవి తవద్వారా ఇరుభుచున్నవి 
అను స్పృహకాని ఉండదు. సర్వకా లవర్వావప్రలయందును అంతరాత్మగా 
ఉన్న ఆ పరమాత్మకు సంబంధించిన జ్ఞావములోనే. స్పృహలో నే- 
మునిగి ఉండును. 

“*హానీయంబులు [శావుచున్‌ కుడుచుచున్‌ భాషించుచున్‌ హాస లీ 

లా నిడాదులు -వేయుచున్‌ వడచుచున్‌ లకించుచున్‌ సంతత 

శీ నారాయణ పాదపద్మయుగళీ చింతామృ తాస్వాద నం 

ధావత” కలి (వమ్లోదువిస్పితి అట్టిది. ఆదే యథార్హమైన యోగము, 
అట్టివాడే యథార్థ మైవయోగి. 

యకార్థమైనయోగి (బ్రహ్మా తుడే, (బ్రహ్మస్వరూపుడే. “కొలిమిలో 
బాగుగకొలి ఎజ్జవారిన ఇశువగుండు, వస్తుతః ఇనువగుండే అయినను, 
అగ్నిగోళమే అగుచున్నదికదా : దానివి సమీపించిన, స్పృశించి 
అగ్ని అమభవములోనికి వచ్చుచున్నది కావి, అయ స _స్గ త్త్వోముకాదుకదా 1 
అ'పే, (బిహ్మభూతుడై.వ అట్టి మహాత్మువి పాహచర్య సాన్నిధ్యములు 
భగవత్సాహచర్య సాన్నిధ్యములుగవే ఫలించును. అందుచేత వే అట్టి 
వానిని [బహ్మభూతుడు అవినాడు పరమాత్మ. ద్రిహ్మభూకుడై వ అట్లే 
యోగి (బహ్మనిర్వాణముమ _ పరిపూర్ణభగవదనుభవావందమును _ 
(బహ్మాపందమును - బొందును. 

శి శోకమునందలి కఅంకస్సుఖఃో “అంతరారామః” కవంత 
రతిః" అసువానిలోని అంతః అమ వదమువకు తనకు ఆంతరాత్మగా 
ఉన్న వరమాత్మయందే - అన్న అర్హమేకాక, సర్వనృష్పిలోను ' వ్యాపి. అన 
సర్వాంకర్యామిగా ఉన్న- అవికూడ చెవ్పుకొనవచ్చును. నిజముషకు 
ఈ రెడు అర్థము పరన్నర విరుద్దములు కాకపోవుకేకాదు, పరస ర 
ప్రోషకమాలుకూడ ' స 

(10 


oo 
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శ్లో లభ స్టే (బహ్మనిర్వాణ 
మృషయః క్షీణకల్మషాః 
ఛిన్న ద్వైధా యతాత్మాన 
స్సర్వభూతపహితే రతాః ౪ వ 


పవి: లభ స్వే (బవ్మానిర్యాణం, బుహయః, శీణ 
కల్మపాః, ఛిన్న దై (ధాః, య తాళ్మానః, సర 
భూత హీలేరతాః. 
టీక ;_ 
కీణకల్మషాః = సర్వపాపములు నశించినట్టియును, 
ఛిన్న దై్వైధాః = ఛిన్నాభిన్న ముచేయబడిన శీతోష్టాది ద్వంద్వను 
లును, నందేహములును కలిగినటియును, 
యతాత్మానః = నియమించబడిన మనస్సు కలిగినటియును, 
సర్వభూతహితేరకాః = సర్వభూతముల విషయమునను హితమునే 
కోరుచు (పవర్తించునట్టియును, 
బుషయః == (దష్టలైన మహాత్ములు, 
(బహ్మావిర్వాజం వా పర(బహ్మాటప్రా ప్పిని 
లభన్తే అ పొందుచున్నారు. 
శా. శ్లీత్రో షాది ద్వంద్యములను, నక్ష లసం చేహూములను, 
సమూలముగ జయించి మనస్సును పరమాత ధ్యానమంచే 
నీయమించి,సర్యభాతములకును పీతముచేకోేరి (పవరిించుచ్చు 
ఇట్టి యాగ్యాచరణమువలన భగవదనుభవమునకు విరోధ 
రరూపములగు సర్వళల శ్రైషమములు నశించినవారై న మహోత్తులు. 
(దష్ట్రలు జే పరిపూర్ణ భగవదనుభవమును పొందుచున్నారు. 
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అమృతవాహిని :- 

క్షణకల్మషాః' ఆనగా పుణ్యపాపరూపమైన సర్యకల్మ షములు 
నశించివవారు అని అరము. కల్మషముఅనగా పాపమొకేకాదు, పరిపూర్ణ 
భగవదనుభవమునకు.. మోక్షమునకు _ ఆటంకము కలిగించు పుణ్యమును 
కల్మషమే. అందుచే పాపముచేయకుండుకే కాక, కామ్యకర్మలు కూడ 
కౌక, కేవలము భగవక్సేవారూనకర్యచేయు. విష్కామకర్మయోగులు 
కీణకల్మమలు. 


“ధిన్నచ్వెరాః” అవగా ద్వంద్వములను జయించినవారు అని 
అరము. ద్వంద్వములు అవగా శీకోష్టాదులు - సుఖదుఃభాదులు, “శీతోష్ట 
సుఖమఃఖేషు ననుః” అన్నటు, అన్నిటిని సమముగ చూడగలిగినవారు 
ద్వంద్వములకు జయించినవారు అవవచ్చును. శీతోస్తములను నమమగ 
చూడవచ్చును. కష్టసుఖములనుగూడ సమముగ స్వీకరింపవచ్చును. కౌని: 
మానావమానములను సమమగ చూచుట, స్వీకరించుట, కష్ప్టతరము' 
క్రీర్తి కాంక్ష, గౌరవముపై అధిమానము_ చిట్రచివగివరకు అంటిపెట్టుకొని 
ఉండునవి. మానావమానములనుగూడ సమముగ చూడగలిగిననాడుగాని 
ద్వంద్వాతీతుడుకొా డు. అట్టి ద్వంద్వాతీళ స్థితి అధిగమించినవారు _ అనగా 
పొందినవారు _ “ఛిన్నదై్వైధాః” న 


“'యతాత్మానః' అనగా నియమించబడిన మనస కలవారు అని 
ఆర్థము. శీతోష్టములు, సుఖదుఃఖములు మొదలగు ద్వంద్వములను 
సమముగ చూడవలయును కనుక, సమముగచూచు _వయత్నముచేయుట, 
చూచుట _ అనికాక, మనస్నునందు ఆసన్చృహాయే రానిస్టితి సాధించ 
వలయును. ఒకదానియంచు ఇష్వము, కై దోక్రటానియలద ఆనిష్టము, 
ఇటి ఇషానిషములు రాగ ద్వేషములు, మూలవట్లుగ నశించి, ఎల్ల "వేళల 
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భగవద్యానమున నిలిచిన, సర్వమునందును పరమాత్మనే దర్శింపగలిగిన 
మనస్సుకలవారు “'యతాత్మానః”. 

అట్టివారి చర్యలన్నియు కేవలము సర్వభూతనులకు హికమును 
కూర్చునవిగ ఉండుటలో ఆశ్చర్యములేదు. వారికి స్వసంకల్పమే ఉండదు. 
వారు కర్రలుకారు. వారి డేహేంద్రియాదులు నిమి త్రములుగ చేసికొని, 
పరమాత్మయే వ్యవహారిందుచుండును. బాహ్యదృష్నికి  వారుచేయచున్నట్లు 
కనబడినను, చేయునది వారుకాదు _ పరమాత్మయే. కాని, వ్యావహారిక 
ముగ చెప్పవలసివచ్చినప్పుడు వారుచేసినెశ్తే చెప్పబడును, 

కనుక “సర్వభూతహికేరతాః అని చెప్పదిడివది. అట్టివారు 
బుతులు -_ [దషలు యా పె లక్షణ ములుకల ద్రష్షలెన బుషులు పరిపూర్ణ 
వర(బహ్మానుభవమును - (బహ్మానిర్వాణమును _ పొందుచున్నారు స్ట 
వివరించుచున్నాడు (శీకృష్త్రపరమాత్మ. 


శ్లో; కామ్మకోధ వియు కానాం 
యతీనాం యతచేతసామ్‌ 
అభితో (బ్రహ్మ నిర్వాణం 
వర్తతే విదితాత్మనామ్‌ ౪ ౨౬ 


ప్‌ కామ క్రోధవియుకానాం, యతీనాం, యత 
చేత సామ్‌, అభిత?, (బవా నిర్యాణం, వ ర్లతే 
విదికాత్మనామ్‌. 
టీక :___ 
స కానాం = కామ్మకోధములను పూర్తిగ విడిచి 
i నట్టియు, 
క | యతచేతసాం. = మనన్నును జయించినట్టియు, 
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విదితాత్మనాం = ఆత్మజ్ఞానము పరిపూర్ణ ముగ కలిగినటియు, 
యతీనాం = యతీశ్వరులకు, 

(బహ్మనిర్వాణ౦ = పరిపూర్ణ భగవదనుభవరూపమైన ము క్తి, 
అభితః = సర్వత, 

వర్తతే = కలుగుచున్నది. 


శా. కామ (కోధములను పరిపూర్ణముగ విడిచినట్టియు 
మనోజయము సాధిం చినట్టియు, అత్మజ్ఞానమును అభించి 
సట్టియును యతీశ్యకులకు పరిపూర్ణ భగవదనుభవగూపము క్షి 
సర్వత్ర - దేశకాల పా తాది భేదము లేక యే-కలుగుచున్న ది. 


అమృతవాహిని :- 

కొమ [కోధాదులను పూర్తిగ విడుచుట యతులకు (ప్రథమము' 
పధానమ అగు లక్షణము. సర్వదురుణములకును క్ట మూరలికౌొరణము 
కామమే. కామమే [కోధముగా పరిణమించుచున్నది. ఈ కొమ్మకోధ 
వికారములే తక్కిన దుగరుణములన్నియును. “కామఏష (కోధఏష రజో 
గుణ సముద్భవః, మహాశనో మహాపాష్మా విద్ధ్యేన మిహవై రిణమ్‌" 
“పాపముచేయుటకు కారణమైనది కామము. ఈ కామమే (కోధము? 
పరిణమించుచున్నది.! ఇది, రజోగుణముచేత ౫, పుట్టివదిః. ఎంత్మాతినినను 
కడుపునిండుట చేనిది; మోక్ష సంపాదనకు కృషిచేయువానిక్ని ఇదీ జ్‌ సు 
శతువు అని తెలిసికొనుము” అనియును, “ధూమే' న్మావియశే వహ్నిః 
యథాదర్శో మలేనచ, యథోల్చే నావృతో గర్భః తథా తే వేద 
మావృతం” “పొగచేత అగ్నియును, మలినముచేత డఆద్దమును, 
మావిచేత గర్భమును ఆవరింపదిడినట్లు ఈ కామముచేత (షాజీకోటి 
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అంతయును ఆవరింపదిడియున్నది” అనియును మూడవ జధ్యాయమున 
హెచ్చరించినాడు పరమాత్మ. 


కామమునలన (కోధముప్పటుచున్నది అనుటకంప కామమే 
[కోధముగా పరిణదించుచున్నది అవ మేలు. అట్ట కామ (కోధములను 
మూలముటుగా విడువనినాడు యకి అగుపెటు ? అంతేకాదు 'యత 
చేశసాంి నియమింపదిడిన మనస్సుకలవారు.. యతచేతసులు. విడువ 
వలసినవి వికుచుబకోపాబు అవలంబింపవళలసినవి అవలంబించుటకూడ 
విధికదా 1 విడువనున్నవి విడుచుటకును అవలంబింపనున్నవి అవలందించు 
టకును మనస్సు అధీనమునందుండవలయును. అట్లు మనస్సును అదీ 
నమునం దుంచుకొనినవారు యతకేతసులు. కౌమకోధములను విడచుటకో 
పాటు భగవద్యానమున నిలుచుటకూడ జరిగిననాడు వారు యతచేతసులు 
అనదిడుదురు. 


తరువాడిలక్షణము విదితాత్మత. భగవద్ద్యానమునందు మనస్సు 
నిలువవలెనన్న భగవత్చ్వరూపమునుగూర్చి వ త త్వమునుగూర్చి వ 
స్పష్షమైన అవగాహన అవసరము, భగవ త త్త్వమునుగూర్చిన స్పష్టమైన 
అవగాహన లేనిచో, తక్కిన అన్నిసాధనలను స్మకమముగాచేసినను 
పూర్త ఫలము లభింనదు. స్పష్షమగు అట్టి అవగాహనకలుగుట భగవ 
దన్శాగహమువఠఅనకాని సాధ్యముకాదు. ఆయనకు సంపూర్ణ శరణాగతి 
చేసేనవారికీగా ని అప్పు అన్ముగహము అభింపదు. ఫలి తార్హము గ్‌ సంపూర్ణ 
ముగ శరణాగతిచేసిి భగవదనుగహము లభించి, తతృలముగ, భగవ 
త్త త్వమునుగూర్చిన స్పష్టమైన అవగాహన పొందినవారే _ విదితమైన 
ఆక్మస్వరూసము కలవారే, అనగా పరమాత్మ స్వరూపము కలవారే __ 
విడితాత్ములు, 
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ఇచ్చట “నజితౌత్య నాం” అన్న పాఠాంతరముగలదు. జలు జంప 
బడిన షన ఒ్నగలవారు అని చెప్పు గౌె్యవమ్పుసను, మనస్సును నియమించిన 
వారు యతదేత ఒలు _ జముంచినవారు విశితాత్యులు. నియమించుట 
కంచె జయించుట పై డికదా ? కనుక ప్వనప లేము. ం౦కతేకొక, జయింప 
బికిన పరమాత్మత త్రము కలవారు అనిచెప్పినను అనౌచిత్యములేదు. 
శేవలము అనగ్రహస్వకూపుడగు పరమాత్మ భకలచేచడో జయింప 
బడుటకే, వారు చెప్పినట్లు నడచుకొనుటనే సిద్దముగ ఉండునుగదా | 
"అహం భ క్రపరారీనః ఆస్వతంత ఇవడ్వెిజ” అన్న భాగవతసూ క్రి 
యును, “గిత్వారు మమనామాని న ర్రమే న్మమ నన్నిధె, ఇదం (బ్రవీమి 
తే సత్యం డక్రీరోహం తేన చార్చున 1 నా నామసంకీ రన చేయుచు 
నృత్యయుచేయువానికి నేను అమ్ముడుపోవుచున్నాను' అన్న (వకిజ్ఞ 
యును ఇచ్చట స్మక౦ం.దగినవి. అటివారికి (బహ్మ నిర్వాణము _ 
సగిపూక్ణ పర్యబహ్మానుధవరూపడవ్యాడుభూతి _ ముక్తి _ “అభితః" 
అనగా సర్వత్ర _ ఎచ్చటబడిన అచ్చటనే _ డేశకాల అవస్తాది నియమ 
ములులేకుండ లభించును. స్ట 

ఇచ్చట “అఖితః' అనుపదము చాల పధానమై పరిపూర్ణ భగవ 
దనుభవరూపము క్రి కేవలము శరీరపకనానంతరమున తఫతతుకు అను 
భావమును (తోసివేయుటకై పరమాత్మచేత (ప్రయోగింపబడివది. ఇచ్చట 
ఈ పదమేకాక పందొమ్మిదవ శ్లోకమున “ఇహైన తై ర్రిత స్పర్లఃి అని 
యును, రాబోవు ఇరువది ఎనిమిదవ Ie కమున “య స్సదా ము క్ర ఏవ సః 
అవియునుకూడ వివరించుటద్వారా "ఈ విషయమునే నొక్కి. చెప్పు 
చున్నాడు పరమాత్మ. 


అయితే పిశిషాద్చె తదర్శనము జీవను నుక క్షసితి ఒప్పలేదన్న 
భావము లోకమున కలదు. పరా కక విశిష్తా "ద్వైత పండితులును 


8) అనమృతవాహినీ 


పెక్కురు ఇ అనుచున్నారు. కాని భగవద్రామానుజుల భాష్యములు 
ఆధారముగ విచారింవినచో ఈ వాదము నిలువదనియును జీవన్ము క్ర 
పదము ఉపయోగింపకపోయినను, వీరు భావించినట్లు భగవ దామానుజాలు 
జీవన్ము క్త స్టితినిగూర్చి విరుద్ధాభిపాయము కలవారు కారనియను సృష్ట 
పడును. 

ఇ హైవతై ర్హితస్సర్గః' అన్నచోట భగవద్రామానుజుల “సొధనా 
నుష్టాన దశాయా మేపతై 8 సర్గోజితః సంసాొరోజితః "ఇని వ్యాఖ్యానించి రి, 
'యన్సదాము క్ర క్ర ఏవసః” అమే దానిని *నాధ్యదళశాయామివ సాధన 
దశాయామపి ముక్త ఏవసః' అని వ్యాథ్యానించిరి. పె పంక్పరిలోని 
“సాొధనానుష్థావదళ ' " సాధనదశి అన్నపదములు క. సాధ్యదశ 
యందలి అనుభవము సాధనయందు కలుగుట అసంగతముకనుక ఇచ్చట 
సంసారోజితః అనగా జిత పాయః అనియును, సదాము క్ర ఏవ అనగా 
ము క్రపాయ ఏవ అనియును చెప్పుచున్నారు చాలామంది పెద్దలు, 

సాధ్యదశ అనగా పొందదగినస్తిశి అని అర్థము. పొందదగినస్తీశి ఏవ? 
శరీరపతనానంతరము అపాకృతము, పంచోపనిషచ్మయము అగు స్థాన 
విశేషము. పరమపదము _ పొంది, నిత్యసూరులతోకలిసి సాయజ్యము క్రి 
నందుట _ ఇది సాధ్యదశ. సాధనదళ అనగా సాధనకు ఆధారభూత మగు 
శరీరగతస్టితి. ఈ శరీరగతస్థితిలో భగవత్సేవా రూపముగాచేయ దిన 
చర్య అనుష్టావను, సాధనదశ అనినను, పాధనానుష్టానదళ అనినను 
ఇట్లు అవ్వయించుటి యుక్తము. పరమపదమును పొందినప్పుడు సంసా 
రము ఎట్లు జితము అని చెప్పబకునో, ఇచ్చట శరీరగత స్టికిలో, 
భగవత్సేవా రూపయజ్ఞ ముగ జీఎతము గడుపుచున్నను, ఆపే సంసారము 
జీతము. అట్రివానికి బంధనముబేచు అని అర్హము,. బంధనము లేపండుట 
“ముక్తి కిఅనుటలో తప్పేమి శ సొధ్యదశ ముంచు ఎట్లు ము క్రుడో, సొఫన 
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దశయందును అ పే ముక్రుడు అవి నిష్కరగా భగవ దామామజాలు: 
చెప్పుచున్నారు. అవగా పరమపదము పొందినవారు ఎట్లు ముక్తులో, 
ఇబిస్పికి పొందినవారు శరీరగతసి కలో ఉన్నెను అట్లు a కులే పత 
దానిభావము, 


సొవనానుషానదశ అనగా శరీరగతస్టి 3 అనటకుకూడ భగవ 
(దామానుజుల భాష్యమున ఆధారము కలము. ఈక అయిదవ అధ్యాయము 
నండే ోశక్నో తీహైవయ స్పోధుం ప్రా కృ[ంవిమోక్షజాత్‌” అన్న 
a ఫోకమునకు భాష్యము (వాయుచు “శరర వి మోక్షడాత్‌ (పా గి హైవ స 
సాధనానుషాన దశాయా మీవి “శరీర విమోక్షణమునకు ముంచే _ అవగా 
సాధనానుగ్షానదళయంచే'" - అని వివరించిరి. దానినిబట్టి పె అన్వయము 
సవ్యమెసచే అని స్పషపడుచున్నది, 
అయితే ఈ “థశక్నో తీహైవ....” అన్న శోకవ్యా ఖ్యలో చివర 
“న యుక్తః _ ఆత్మానుభవాయ అర్హః; సఏవ శరీరవిమోక్ష జో తర 
కొల మాత్మానుభవై కసుఖః సంపత్స్యతే” అని |వాసిరి. దీనినిబట్టి 
ఆత్మానుభవమునకు _ అవగా భగవదనుభవమునకు _ అర్హత శరీ5 ము 
ఉండగనే కరిగినను, భగవదనుభవరూపమోక్షము శరీరపమోక్షణానంత 
రమే కలుగును అని తేలుచున్నది కదా అన్న పూర్యపక్షము రావచ్చును. 
కాని ఇచ్చట జా(గ త్త తతో వరిశీలించినచో అటి పూర్వపక్షమునకు అవ 
కాకము ఉండదు. అర త కలిగినతరువాత ఫల్యపా పికి విలంబనము 
ఉండదు భగవ్యద్రాజ్యములో. భగవదనుభవార్త త కలిగిన క్షజమువందే 
అనుభవము కలిగితీరవలయును. భగవదనుభవము పొందినవానిని 
బాధింసగల (పజ్ఞ (వక్ళతికే ఉన్నచో, (పకృతి. భగవంతునికం"బ 
శ క్‌ నంపన్నమైనదిగా చెప్పవలసివచ్చును, విడువవలసిన (పకృతి 
బాధ పిడీచిన తరువాత, కలుగవలసిన భగవదనుభవము కలిగిన తరువాత, ' 
(11) 
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ఇంకను ఆతనిని బద్దుడే అనుట అనంగతము. మరి అప్రాకృతము, 
సంచోవనిషణ్మయము అయిన పరమపద లోకమునకు పోవుట మిగిలినది 
కదా అనిన, అందుచేతనే 'జీవత్‌” అను విశేషణము ముందుంచబడినది. 
ఆభేదము అనుభవమున లేదు. ఇప్పుడు శరీరగతుడై యుండియును 
పకృతిబాధ లేనివాడు, భగవదనుభవానందము కలవాడు. అప్పుడు 
శరీరములేదు. ఆ అ ప్రాకృత పరమసదమున ఈ (పకృతిబాధ లేక 
భగవదనుభవానందము కలవాడు. ఇదమొక్కటే _ శరీరగత స్పితి, 
లేనీసి కి. 
అ 

ఇక _ “శరీర విమోక్ష ణో త్తరకాల మాత్మానుభవె క సుఖః 
నంపత్స్యశే” అన్నచోట ఏక అన్నపదము (ప్రధానముగ గమవింప 
వలయును. సరమసదమువందు భగవదనుభవానందమున _ (బహ్మా 
నందమున ఓలలాడుటతప్ప, దానస్పృహతో, కింకర భావముతో ఆయన 
చేత అనుభఏంపబడుజతప్ప వేరుగ అనుష్టానములేదు. కరలేదు. 
అంచుచే శరీర విమోక్షణో త్తరకొలమందు ఆ త్మానుభవై కసుఖము జ 
ఆనుభవము తక్క వేరొకటి లేనిసుఖము _ పొందును. శరీర విమోక్ష 
జణాత్చూర్వము సేవారూవయజ్ఞ ముగ, స్వసంకల్పము లేకయే, పరమాత్మ 
చేతిలో పరికర మ్మాతముగ ఉపయోగపడుచు ఉండును. “పానీయంబులు 
(దావుచున్‌ గుడుచుచున్‌ ........ సంతత |శ్రీనారాయణ పాదపద్మయుగళీ 
చింకామృ తాస్వాద సంధానుండి ” ఏతద్విశ్వమును మరచిన (ప్రహ్లాదుని 
స్థితిలో ఉండును అన్నమాట. అందుచేతనే శరీరగతస్టితిలోని ఈ 
తక్కిన వేవియును లేకుండుటను సూచించుచు “ఆత్మానుభవై కసుఖః 
సంవత్స్యకే” అనినారు భగవ(ద్రామానుజులు, 

ఇదికాక (_శీభాష్యమున నాల్లవ అధ్యాయము రెండవ పాదమందలి 
ఇడన సూశ్రము... “సమానా చాన్మత్యుష్యకమా దమృతత్వం చానుపోషమ్య” . 
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అన్న దానికి భాష్యము (వాయుచు, ఉత్క౨మణము పండిత పామరులకు 
సమానమే అని సిద్దాంతము చేసినారు. ఆ సందగ్భమున చుందుగ పూర్వ 
సక్షవాదము వేతిపాదించుచు * “ఇయ ముక్కా) న్లిః కిం విద్వ దవిదుషో 
స్పమానా ? ఉత అవిమషఏ డేడిదింతాయాం అవిదుషఏ వేతిపాప్తం; 
కుతః ? విదు షోల 9వ అమృతత్వ వచనాత్‌ ఉత్కాం సు 
విదుషో హ్యకె 9వ అమృక త్తం (శావ్యతే యదా సర్వే (పముచ్య నే స 
కామా యేఒ౬న్య హృడ సికాక, అథ మర్యోఒమృళతో భవతి అత 
(బహ్మ సమస్నుతి ఇచి _ ఏవం (పాపే అభిధీయతే. “సమానా చాస్ఫ 
త్యుషక్రమాత్‌ి” ఇతి _ విదషో ప్యాసృ త్యుష్మకమాత్‌ ఉత్కా9ని 
స్పమానా” అని సిద్దాంతీక రించిరి. పండితులకు, పామరులకు కూడ నాడీ 
దేశమునకు ముందు ఉఊ్యత్కా ని సమానమే, నాడీ పవేశసమయమున 
పామరులకు నూటజఒక్క నాడులో ఏదో ఒకనాడి ద్వారమున ఉత్క9మ 
ణము జకుగవచ్చును. కాని, పండితులకు శిరస్సును భఖేదించుకొనిపోవు 
సుషుమ్న ఆను నొడీ విశేషముద్వారా ఊఉ(త్క్రమణము సిర్ధించుచున్నది. 
అడే భేదము, మొ త్రమామీద ఉత) మణయు పండితులకును అనివార్యము 
అని భగవదామానుజుల సిద్దాంత సారాంశము, 


పండితులకు ఉత్కా౦ న్రిలేదు అనువారు కాఠకశుతి ప్రమాణముగ 
చూపుటచే, వీరును ఉత్కమణముకలచు అనుటకు మరొకకాఠక।శుతి నే 
(పమాజముగ చూపుచు, పూర్వపకులు ఉదాహరించిన (శుకిని కాదన 
కుండ, దావినికూడ ఈ సిద్దాంత మునకు అనుకూలముగ వ్యాఖ్యానించి 
సమన్వయపరచినారు. ఈ సందర్భమున ఆ |కుతియందున్న “అత 
(విహ్మ సమక్నుకే” అను దానిని సమన్వయించుచు, ఆఉపాసన వేలాయాం 
ధా _డ్రాహ్మా మభవః తడ్యషయమి త్యభ్శిపాయః” అని వివరించిరి. 
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ఇచ్చటనే (దిహ్మామును పొందును అన్నమాటకు ఉపాసనవేళలో 
కలుగు (దిహ్మానుభవమే ఇచ్చట ఉడ్లేశింపబిడినది _ అని భగవ 
[దామానుజులు (వాయుటిడే సర్వకాల సర్వావస్టలయందును తెంప్పలేని 
పర్మబహ్మానుభవము జీవించి యుండగా సాధ్యము. కాదనియును పరిమిత 
మెన ఉపాసనచెళలో కలుగు తాత్కాలికానుభూతియే ఆ మంతమున 
ఉ ద్రేశింపదికినది అనియును భగవ_దామానుజుల అభి పాయముగా వ్యాఖ్యా 
నించుచున్నారు, 


కాని ఇది నరికౌదు అనిపించును. 


ఉపాసనవేళ అనియుకు, కానివేళ అనియును రెండు వేళలు 
ఉండవుయోగికి. తొమ్మిదవ అధ్యాయమున “సతతం కీ ర్రయంకో మాం” 
అన్న శ్‌ భోకమును ను వ్యాఖ్యానించుచు “అక్యర్థ మత్చింయత్వేన మత్కీ ర రన 
యతన 'నమస్కారై ర్వినా క్షణాణుమ ా(తే ప్యాత్మధారణ మలభమానాః 
మద్గుణ వి శేషవాచీని నామాని (శుత్వా పులకాంచిత సర్వాంగా; హర్ష 
గద్గదకంఠాః నారాయణ కృష వాసుదేవ ఇత్యేవమాదీని నామాని 
సతతం కీ రయంతః” అన్న భగవ[దామానుజుల దృష్టిలో అట్టియోగికి 
ఉపాసనవేళ కానివేళ ఎట్లుండును? పరమపదగతస్థితిలో అనుభూతితక్క_ 
ఉపాసన ఉండదు. అందుచేత శరీరగతస్పితిని ఉ దైశించి వాడినదే 
ఉపాసనవేళ అన్న పదము. ఫరితార్హము భగవ్యదామానుజుల దృషిలో 
సాధనదక, ఉపాసనవేళ అనునవి శ రీరగతస్టితిని తెలియజేయు పదములు. 


అయితే “తదాపీకే స్పంసార వ్యపదేశాక్‌ 3 (౪-౨-౮) అన్న 
సూత్రమును వ్యాభఖ్యానించుచు “అపీతిః _ అహ్యయః (దిహ్మ పాపి పికి 
సాచార్చిరాదినా మారేణ దేశవిశేషం గత్వా ఇతివక్యుకే” ఆతదవస్తా 
(పా పే. సంసార? _ దేహసంబంధ లక్షణోహి న్యపదిశ్యతే తస్య 
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“శావదేవ చిరం యావ న్నవి మోమ్యేలథ సంపత్స్య, ఇతి. అశ్వ 
రోమాణి విధూయ పాపం చంద్రఇవ రాహో ర్ముకాల్‌ (వమ్ము 
ధూత్వా శరీర మకృతం కృతాత్మౌ (బహ్మలోక మభిసంభవానీతొ బ్య 
(వ్రాసిరి, 

దీనినిఐబటి వారిభావము మరొక విధముగ చెప్పవచ్చునన్నుట్న్య 
వీలులేదు, ఏలయన ఈ సందర్భ మందు చర్చ ముఖ్యముగ విద్వాంసుల 
వెతము ఉ(త్యమణము కలదు. అనుటను సమర్శించుచు సాగి 
'ధావశయము ఉ్యక్కచుణము కలడా లేదా అనువదేకావి, శరీరగత్యన్న 
ఉండగా భగవదనుభవము సంభవమా కాదా అనునదికాదు. “అతదన్నా 
పాపే స్పంసారః' అనుచోట సంసొౌరమనగా దేహసంబంధమ్న_ 
చేపూముకో కూడి ఉండుట. దేహముతో సందింధము _ కూడి ఉండ 
వరకు _ కౌదనినవారెవరు ? జీవన్ముక్తి అంగీక రించినవారుమా జ్యా 
ప్రారబ పూ ర్తివరకు శ రీరగతస్టి తి అనివార్యమని అంగీకరింపతేన్న ఇ 
ప శరీరమునందు ఉన్నను, ఆస్పృహ - సంగము - ఊంగ్షదు 
గనుక అది బంధనముగ అనిపించదు. అనిపించక పోవ పేకాదు 
బింధనముకాదు. 


“సూక్షుం (సమాణతశ్చ తథో పలభ్బైః (౪-౨౯) అను తర్వత 
సూ[తవ్యాఖ్యానములోక ల “ఇతశ్చ విదుయోఒపి బన్సో నాత్ర దగ్గః యత్ర; 
సూక్ముశరీర మనువ రకే” అనుపం క్రిలోని దింధశ బ్రమునకు శరీరవ్న్యుః 
కూడి ఉనికి అనియే భావము. పూర్వసూ్యత వ్యాఖ్యిలోని “తన్య తావ్వశ్వ్వ 
చిరం యావ న్నవిమోక్ష్యే అథ నంపక్స్యే" అన్న[క్రుతిలో | ప్రాష్ష్యెజ్ఞ 
పరమపద్యపా ప్రి ఉద్దేశింపదిడినదేకాని భగవదనుభవజనితావంద షా వ 
కౌద్యు. - 
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విద్యా_పా పికి ఫలముగ ఊఉ తరపూర్వాఘముల - అనగా ఆగామి 
సంచికముల _ అశ్లే షవినాశముచెప్పి, విద్యామాహాత్య్యముచే నశింపక 
ప్రారబ్ద మే శరీరస్తితి హేతుభూతముగ ఉండును అని వివరించిరి. 
సంచితాగాములు |దిహ్మవిద్యా మాహాత్మముచే నశి.పగా, |[పారబము 
అనుభవముచే వు శ్‌ ఆతనికి న ఎట్లుండును ? sn 
రోమాణి విధూయ పాపం, చంద్రఇవ రాహో ర్ముఖా త్పఫముచ్య........ స 
అన్నచోట చెప్పబడిన పాప మెక్కడిది ? నిజమునకు అది పాపముకాదు. 
శరీరముకోడి సంబంధమే అచ్చట పాపముగా నిర్రెశింపబడినది. అశ్తే 
కఇశశ్చ విదుషోఒపి బింధో నాత్ర దగ్గః” అన్నచోటకూడ బంధము 
అనగా సూక్ష్మశరీరముతో కూడిన ఉనికి “అనియే అర్హము. అది బంధము 
కాదా అనీన, సర్వదా, సర్వథా ఆత్మావలోకనశీలు డై ఉండువానికి శరీర 
స్పృహ ఉండినగడా బంధము ॥ అట్రిస్సృహయే లేనివానికి బంధమెచ్చట? 
కాదు, ఇచ్చట బంధః అని వాడబడినది గనుక బంధము అనియే చెప్ప 
వలయును అనినచో సంసారోజితః _ సంసారము జయింపబడిసది _ 
అన్నచోట జిత ప్రాయమని ఏల చెప్పవలయును ? ఇటి సందర్భములలో 
భగవద్రామానుజుల యథార్హాభి పాయము వది అను జిజ్ఞాసతో వ్యవహ 
రింపవల మును. కేవలము రామానుజుల (గంథములను పరిశీలించినచో, 
వారు జీవన్ము క్రి అన్నపదము వాడక పోయినను, అట్టి అనుభవము యొక్క 
ఉనికిని వ్యతిరేకింపలేదనియును, విద్వాంసునికి ఉత్క-మణమే లేదు 
అను వాదమును ఖండించు సందర్భమున వచ్చిన ఈచర్చను ఈవిధముగ 
సమన్వయము చేసకొనవలయుననియును అమృతవాహిని అభి పాయము. 


అట్టి. అనుభవము కలిగినవాడు జన్మరాహిత్యమును, |ప్రాడేశిక 

'వరఘవద్మషప్రా పినికూడ ఇచ్చగింవడు. అందుచేతనే కులశేఖరులు 

“నాసాధర్మే........” అన్నశోకములో వరుసగా ధర్మారకా మములను. (తోసి 
థి య ష్‌ 


పంచమాధ్యాయము 8? 


పుచ్చి, అంతిటితో ఆగక “జన్యజన్మాంతరేపి........ " అనుటమాలమున 
జన్మరాహిత్య రూపమును, (ప్రాదేశిక పరమపద పా ప్రి రూపమును అగు 
ముక్తిని సెతయ తిరస్కరించినారు. సెట్స్‌ అనుభవముకలిగినను, శరీర 
గతస్తితి దింధవమే అను సిద్దాఎత్‌ మే అంగీకరించినచో , కులశేఖరులు 
బంధనమునే కోరుకొనిరని చెప్పవలయును. అది సరికాదు. భగవదను 
గహమువలన ఆ ఆనుభూతి కలిగిన క్షణమును.డి, ఇక (పకృతి 
ఆతనిని ఏమియు చేయలేదు. అతనికి పతనభయమును లేదు. అనుభవము 
పరమపదమునందలి అనుభవమునకు అభిన్నమెనది. ఇక ఈ శరీరముతో 
ఉన్నచో, ఇతరచేతనులకు పేవచేయు అవకాశము అధికముగ కలదు _ 
కనుకనే వారు అట్లు సెఎవిచ్చిరి, 


జీవన్ము కులు అన్ననదము భగవ్మదామానుజులు ఉపయోగింపళేదు 
కావి రామానుజుల అవతారమే అని విశ్వసింపదిడుచున్న మనవాళ 
మహామునుణ ఆస్తావమందలి అష్షదిగ్గజములలో ఒకరు _ ఎరుంబిఅప్పా 
అనువారు “విలక్షణ మోషాఫికారి విర్హ యము" ఆను తమ (గంథములో 
జీవన్ము కులు అను పడమునుగూడ (సయోగిందనారు, * 


సారాంశముగ ఈ శ్లోకమున “అభికః” అనుట మూలమున 
_ కృష్ణపరమాత్మ దేశకాల అవస్తాది నియమములు లేకయే భగవదను 
_ భవమును (ప్రతిపాదించినాడు అని అమృతవాహిని అభ్మిపాయము, 





క 


* విలక్షణ మోకొదికారి నిర్ణయము" యొక్క ఆం(ధోనువాదమునుబటి 

0ంఎ 

ఇది (వాయుచున్నాము. మూల తమిళ గంథము చూచుట సందర్భ 
పడలేదు, _ వ్యాఖ్యాత, 
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కో స్పర్శా న్మృత్వా బహి ర్పాహ్యాన్‌ 
చక్తుశై (భువోః 
(పాణాపానా మౌ కృత్వా 
eae చారిణౌ ॥ ౨౭ 


లో యతేంద్రియమనోబుద్దిః 
ముసి ర్యోక్షపరాయణః 
గతేచ్చా భయ[కోధః 
య స్సదా ము_క్రఏవ స్క ॥ ౨౮ 
ప ఏ న స్పర్శాన్‌, కృత్య, జహీాకి, బాహ్యోన్‌ చతుః, 
చు వవ అంత చే, (భువోః) (పాణాపాన్యా, 
సమా, కృత్యా, నానాభ్యంత రచారిణా, 


శ - య తేంద్రియమనో బుద్ధిః మునికి మోనక్షపరా 
యణ, విగకేద్భా. భయ(క్రోధక, యః) సడా, 
ముక్తః; ఏవు నః. 

టీక ౩ 

బాహ్యాన్‌ = బాహ్యములై న 

స్పర్మాన్‌ = విషయములను 

బహి రేవకృత్వా జ (తోసిపుచ్చి 

చ = మరియు 

చకుః = దృషిని 

శువోః మధ్యెః = (భూమధ్యిమందు (నిలిపి 
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నాసాభ్యంతరచారిణౌ = ముక్కులో ఆడుచుండెకె 
పాణాపానౌ కా ఉచ్చా్యస నిశ్శ్వాస ములను 
సమౌకృ్ళత్వా = సమముగచేసి, 


యః = ఎవడు 

యతేర్యదియ మనోబువ్రిః = ఇంద్రియములకు, మనస్సును, బుద్ధిని 
నియమింఏివవాడో, 

విగతేచ్చాభయ్మకోధః = ఇచ్చ, భయము, (క్రోధము పూర్తిగ 
నళించినవాడో , 

మోత్తపరాయణ:ః = మోక్షమునందు పూరమెన విషగళిగివవాడో , 

నః = అటి, ఖ్‌ ( 

టె 
మునిః == ముని, 


సదా == ఎల్లప్పుడును, 
ము కృఏవ హ్‌ ముకుడే. 


తా. బావ్యావిషయములను దూరముగ (తోసిపుచ్చి, 
దృష్టిని భభూ/మధ్య మందు నిలిపి ముక్కులో సంచకంచు 
(పాణా పానములను - ze సని శ్శ్వ్యాసములను = సమముగ 
చేసి, మనోబుద్దం(దియములను నియమించి, ఆశాభయ 
(కోధములను పూర్తిగ నశింప చేసికొనినవారు, మోక్షమే 
(పయోజనముగాగల మునులు ఎప్పుడును ము కులే. అనగా 
జీవించియున్నను ము కులే అనిభావము, 


అ మృ తవాహిని :- 
బాహ్యఏషయములను దూరముగ (తోసిపుచ్చి, దృషిని (భూమధ్య 
మందు నిలిపి, (ప్రాణా పావగతులను సమముచేయుట మునియొక్క లక్ష 
(12 
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ఆముగా చెప్పుచున్నాడు పరమాత్మ, ఇందు బాహ్యవిషయములు అనగా 
బాహ్య విషయాభిలాష, (పాకృతములె న శబ్రస్పర్శ రూపరసగంధములు 
అనుభవించుటక్రై పడు తపన. అడి ముందుగ దూరముగ [తోసిషచ్చ 
వలయును. ఆనందానుభవము కొరకె కదా ఈ విషయములనుకోరుట | 
అటి. ఆనందానుభవము వీనివలన సాధ్యముకొకపోవుపేకాక ఇవి 
ఆనందానుభవమునకు ఆటంక ములుకూడ అను సత్యమును మననము బేసి 
కొనుట మూలమున ఇది సాధింపవచ్చును. 


ఇక రెండవది దృష్టిని భూ మధ్యమందు నిలుపుట. భూ మధ్యము 
(పణవస్తానము. మంతజస సమయమునను, ధ్యానసమయమునను దృషి 
భూ) మధ్య మందు నిలుపుట యోగసం పదాయము. అంతేకాక భూమధ్య 
స్థానీయమైన (ప్రణవమునందే నదా దృషినినిలిపియంచుటగాకూడ' దీనిని 
సమన్వయించుకొనినచో , ఐకకాలికముగాకాక సొర్వకాలికముగాకూడ 
చెప్పవచ్చును. ఇచ్చట దృషిని ఉద్దేశించి “చతుః అని [(పయోగించుటచే, 
పె బాహ్యవిషయములు అన్నప్పుడు జ్ఞానేంద్రియ విషయములు వచ్చినవి 
గనుక కర్మేందియసులన్నింటికి ఇది ఉపలక్షజముగచెప్పి, కర్మేయ్యదియ 
వ్యాపారములన్నియు భగవత్పేవారూపముగ రూపొందించుకొనవలసినదిగా 
హెచ్చరించినాడు వరమాత్మ అనియు చెప్పుకొనవచ్చును. [పాణాపానము 
లను సమముచేయుట తరువాతి లక్షణము. కప్రాణో2పాన స్సమాన 
శ్వోదాన వ్యానాచ వాయవః” అని అయిదువాయువులు. శరీరమునందు 
వాని స్థానములు నిర్దేశింపబడియే ఉన్నవి. “హృది (ప్రాణో గు దేపాన 
న్సమానో నాభినంస్టితః ఉదానః కంఠ దేశస్టో వ్యాన న్పర్వశరీరగః” అని, 
అధోముఖముగ మలములను దియటకు వేడలించువాయువును అపానము 
ఇందురు. కావి, - ఇచ్చట “నాసాభ్యంతరచారిణా” అన్న విశేషణము 
అ క : 


బతిమమమయయయొంచుతమాతు. వతం. ఆ 
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(పయోగించుటచే ఇచ్చట (పాణాపానములు అనగా ఉచ్చాసనిళ్ళా్యన 
ములు అని చెప్పవల మును, 


ఉచ్చ్వాస నిశ్ళ్శాాసములు సమముగ _ సమగతికలవిగా _ చేయ 
వలయును. ఇసి పాజాయామసాధనమునకు లక్ష్య మైనది, సరియగు 
గురువులభించి స క్రమరీతిలో సాధన జకగివనేతప్ప (పాణాయామ సాధవ 
(ప్రమాద భూయిష్టము. ఇందుకు మరొకకితెకలదు ఏదైన సమా కరములు 
కల నామమును తీసికొని, మనస్సున అది ఉచ్చరించుకొనుచు సగభాగమున 
ఉచ్చానదు, సగభాగమున నిశ్శ్వానము చొప్పున అభ్యాసము చేసినచో 
ఇవి సుంభసాధ్యము. కొంరకాలిమునకు సహజముగనే ఉచ్చ్వాస 
నిశ్శ్వానములు సమగతి కలగ ఏర్చుకును. అజపామం[త మని 
(వసిద్ధిపొందిన “హంసః” అనునది కమగతిలో “హంసోహంసోహంపోి 
అనుకితిలో ఉచా్యాన నిక్ళా్యసలను కచిపి సాధవచేసి, సహ జసవస్తికిని 
సాధించుట (ప్రాచీనులు సూచించినమార్గము. అన్తే, “రామి మొదలైన 
నామములను ఉపయోగింపవచ్చును. ఇడి సాధించినవాడు యతేందియ 
మనో బుద్ది కాగలడు. విగతేచ్చాభయ్మకోధుడు కాగలడు. మోక్షపరా 
యణుడైన ఇటీ ముని ఎల్లప్పుడును ముకుడే, 


బాహ్య2 షయామభవర తిని దూరముగ శోసిపుచ్చుటచే ఇంద్రియ 
జయము సిద్దము. దృష్టిని భూ మధ్య మందు నిలుపుటిచే, అనగా," 
భూమధ్య స్టానీయమైన (పణవమందు మా(త్రమే దృష్టికలిగియండుటచే 
మరొకదానియందు పోవుటకు అవకాశమే కలుగదుకదా మనస్సుకు ; 
ఆవిధముగ మనోజయము సిద్ధించును. పాజాపానములను, ఉచ్చ (స 
నిశ్శ్వాసములను _ నామజపమిద్వారా సమగతి కలవిగా చేయుటచే 
ఆవిధముగ జరుగు అవిరత నామజపవాచేతను, సమగతికల ఉచ్చ్వాస 
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విశ్శ్వాసములచేతను _ అనగా సహజసిద్దమైన (ప్రాణాయామముగేతను _ 
బుద్దివిర ర్మలమై శుద్దన _త్వమగును. ఆవిధముగ బుద్దిజయము సిద్ధించును. 
అట్రివాడు 'యతేండ్రియమనో బుద్ది' అట్టివాడు విగకేచ్చాభయ 'కోధుడు 
నఖ 


(శోధమునకు మూ:ము తన (షయోజనమునక భంగముకలుగు 
చున్నదను భయము. ఒకవస్తువునందో, అనుభవమునందో తీవ్రమైన 
అ ఖిరతి ఉన్ననాడే, అది పోవునో, దానికి భంగముకలుగునో ఆను 
భయము సంభవించును, అనగా, భయమునకు మూలము ఇచ్చ, బాహ్య 
విషయానుభవరతి నశించిననాడు ఇక ఇచ్చకు తావేది ? ఇచ్చలేనినాడు 
భయములేవ. భయములేనివానికి [కోధమునకు అవకాశ మేలేడు అందుచే 
అన్నింటికి మూలముగ బాహ్యవిషయానుభవరతిని దూరముగ (డోసిపుచ్చ 
వలయును అని హెచ్చరించినాడు పరమాత్మ. 


ఇన్ని సాధించినవాడు మోశపరాయణుడు. మోక్షమందే నిష 
గలవాడు. పరాయణుడు అనగా నిష్టక లవాడు, అనగా, అది సొధించనిడే 
నిలువలేనివాడు, ప్రాణములు నిలుపలేనివాడు అని చెప్పవలయును. 
ముముక్షువు అను పదము మోకకాండ ప్రారంభమైన వారికందరకు వాడ 
బడుచున్నను, అది గౌణము. ముఖ్యార్తమునమా(త్రము భగవదనుభవ 
రూవ మోక్షము పొందితీరవలయుననెడి పరమార్రితో విలంబనము 
సహింపలేనిస్టికిలో _ ఆ అనుభవము పొందక (ప్రాణములు నిలుపలేని 
స్టికిలో = ఉన్నవాడే ముమకువు, మోక్షసరాయణుడు. వానినే ముని 
అనవభియుమ. ముని అనగా ఆత్మావలోకనశీలుడు. అట్టివాడు ఎప్పుడు 
ఎక్కడ ఎట్లు ఉన్నను ముక్తుడే. సర్వమునందు బాహ్యాభ్యంతరముభిలో 
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సవ్వదా పరమాత్యనే దర్శించుచు అమభవించుచున్న ఆతడు ము కుడుకౌక 
బద్దుడెట్ల గుకు ౩ 


జో భో కారం యజ్ఞతపసాం 
సర్వలోకమహేళ్వరం 

bas ౦ సర్వభూతానాం 

త్వా మాం శాంతి మృచ్చతి yu ౨౯ 


య స జ భోకారం, యజ్ఞతేపసాం, సర్వలోకమ హేశ్వరం, 
సుహవృదం, నర్వ్యభూ ఇనాం, క్‌! మాం 


న్‌ య 


వాంతిం, న 
టీక ;____ 
మామ్‌ = నన్ను, 
యజ్ఞ తపసాం = యు ములకు, తపస్సులకు, 
భోకారం = = భోక్త క్రగా? 
సర్వలోక మహేశ్వరం=సర్వలోకములకు, దేవతలకు ప్రభువుగా, 
సర్వభూతానాం = సర్వజీవులకు 
సుహృదం = మితునిగా, మేలుకోరువానినిగా 
జ్ఞాత్వా = తెలిసికొని 
శాంతిం = శాంతిని 
బుచ్చతి = పొందుచున్నాడు. 


తా. సమస్తమైన యజ్ఞ ములకు, తే పస్సులక చేసే భో “ను, 
సమ సలోకములక్కు దేవతలకు నేనే (పభుడను సమస 
అంది క 


br అమృతవాజాని 


(పొణులకు శస మేలుచేయువాడను. అట్టి నన్ను తెలిసికొనిన 
వాడు నా అనుభవరూపమగు. శాంతిని పొందుచున్నాడు. 


అమృతవాహిని ;- 


సమస్త యజ్ఞములకూ, తపస్సులకూ నేనే భోక్తను అని 
నిష్కర్రగ చెప్పుచున్నాడు పరమాత్మ. లోకమున అనేక [పయోజనములు 
కోరి యజ్ఞయాగాదులు చేయబడుచున్నవి. ఒకొక్కయజ్ఞ మున 
ఒక్టాక్కం దేవత (పధానముగ అర్చింపబిడుచున్నట్లు తోచుచున్నది. అట్లు 
అర్చించుటచే ఆయా దేవతల అదికార సరిధులకు లోబడిన ఫలములను 
మాాతమే యజమాని పొందుచున్నాడు. నిజమునకు అన్ని యజ్ఞ ములకు 
భోక్త పరమాత్మయే. అంకేకాక, స్వార్ధదృష్టితోకాక పదిమందికి 
ఉసకరించు ఏ సళ్కార్యము తలపెట్టినను అది యజ్ఞ మనియే చెప్ప 
వలయును, అట్టి సత్కార్యముల ఫలము (ప్రత్యక్షముగ కోడివారు 
అనుభవించుచున్నట్లు కనబడినను, అది ఆ రూపనుగ అనుభవించువాడు 
పరమాత్మయే. అందుచే, సమస్త యజ్ఞములకును తానే భోక్తగా 
నిర్దారించి చెప్పినాడు పరమాత్మ అక్తే సర్వతపస్సులకును _ సర్వోపాసన 
లకును _ ఆయనయే భో క్ర. ఎప్పుడు ఎక్కడ ఎవరు ఏ రూప నామము 
లను అర్చించినను, ఉపాసించినను, ఆ అర్చనలు, ఉపాసనలు చెందు 
నది ఆయ: కే ఎందుచేత ? నర్వలోకములకు, సర్వదేవతలకు ప్రభువు 
ఆ పరమాత్మయే. దయాసముద్రుడు కనుక సర్వులకు ఆయన సుహృతు- 
మి(తుడ, మేలు చేయువాడు. సరమాత్మనుగూర్చిన ఈ జ్ఞానము కలిగిన 
వాడు. శాంతిని _ భగవదనుభవరూప ము క్తిని_ పొందుచున్నాడు. 


_. ఇచ్చట “మాం” “నన్ను అని చెప్పుటచే - సగుణో పానన 
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చేసినను, నిజ కో పాపసవచేసినను, చివరకు పొందునది నగుణ సాకోరత త్త 
మగు తననే అని సిద్దాంతీకరించుచు పరమాత్మ ఈ అధ్యాయమును 
ముగించుచున్నాడు. ప. ము 
ఇ గే రవ OE జ్ఞ ఇ "వీ వ్‌ వ్‌ ae 
బటి (శ్రీ కుద్భిగవస్‌కా సూప అట (బవ్మావిద్యాయాం 
యాగనా సే స్తే (శ్రీకృష్ణాప్టున సంవాచే కర్మృసన్న్వాస 
'యోనోవామ పంచ న భ్యాయంః 
tu రథ్‌ 
ఇతి (శ్రీ పరవహం౦ంనెప పరి(వాజకాచార్యాణాం 
(త్త) యదుగిి యతిరాజ సంపత్కుమార యతీం[దాణాం 
శాన సీతారామయతినా విరచితే అమృత వాహినీ 
నామక్ర గీతాభా మే కర్మసన్నా రస యోగోనాదు 
పంచ మో 2ఒ ధాం య 
HINES 
ge fp = 
SEE 


ననే 


షం. 
ష్ట్ర 


